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NIESPODZIANA ROZMOWA 
Jestem pod wrazeniem rozmowy 

z Polakiem, ktôry nigdy Polski nie 
widzial. 

Rozmowa byla zupelnie przypad-
kowa. Dwôch zolnierzy amerykari-
skich zatrzymalo mnie na ulicy 
wielkiego szkockiego miasta, pyta-
jgc o drogç do jednego z polskich 
urzçdôw wojskowych. Pytali po 
angielsku. S^dzilem, ze udzielenie 
odpowiedzi wyczerpie nasz^ rozmo-
wç, tak zwykl^ na ulicach wielkie
go miasta. Okazalo siç, ze pytanie 
o drogç bylo jedynie pozorem dla 
nawi^zania wlaâciwej rozmowy. 

Gdy po udzieleniu informacji, 
zamierzalem siç oddalic, jeden 
z zotnierzy, w ktôrym od pierwszej 
chwili wyczulem cos bardzo swoj-
skiego, zapytal mnie nagle, czy je
stem Polakiem. Pytai po angiel
sku i z pewnym zaklopotaniem. 
Aie gdy otrzymal odpowiedz 
twierdz%c%, zazenowanie minçlo, 
ton glosu siç zmienil, a w oczach 
blysnçta radoâc. 

Trudno opisac tç dumç z jakq 
môwil, ze on tez jest Polakiem. 
Przyznajç, ze dziwnie zadzwiçcza-
ly mi te slowa wypowiedziane 
w obcej mowie. I on widocznie 
wyczul jakis zgrzyt w tym, ze wo-
bec Polaka przyznal siç do swej 
polskoéci w obcym jçzyku. Na-
tychmiast bowiem poprosil, by mo-
wié do niego po polsku, dodaj^c, 
ze dobrze rozumie nasz jçzyk, aie 
sam môwic nie moze, gdyz przez 
piçc ostatnich miesiçcy nie powie
dzial po polsku ani slowa. 

Prowadzilismy wiçc naszq. roz-
mowç w dwôch jçzykach, on mô
wil po angielsku, ja po polsku. Po 
kilku chwilach tej dwujçzycznej 
rozmowy, orientujç siç, ze jestem 
doskonale rozumiany i ze z t? je-
go polszczyzng. nie jest tak zle. Gdy 
môwi^c o swych stosunkach ro-
dzinnych wyznaje mi, ze w domu 
z ojcem, matk^ i bracmi rozma-
wial tylko po polsku i ze jego 
ojciec uzywal obcego jçzyka jedy
nie poza domem, zachçcam go, by 
prôbowal môwié do mnie po polsku. 

Widzç, ze obawia siç smieszno-
éci, aie prôbuje. Pocz^tkowo idzie 
mu to z trudem, brakuje mu slôw, 
a zdania siç nie klej^. Na twarzy 
maluje siç wysilek myslowy poszu-
kiwania potrzebnych wyrazôw. 
Po kilku minutach zaczyna môwic 
coraz plynniej i lepiej. Nabrawszy 
odwagi, môwi coraz szybciej i z 
coraz wiçkszym zapalem. W trak-
cie rozmowy zapytalem go co 
chcial zalatwié w biurze wojsko-
wym, o ktôre siç dowiadywal, a on 
mi na to powiada: 

-—"Ja nie mam tam zadnej 
sprawy do zalatwienia, aie tam s^ 
pewnie zolnierze polscy. Ja ich 
szukam, bo chcç pogadaé ze swoi-
mi. Chcç, zeby mi powiedzieli, jak 
Polska wygl^da, bo ojciec môwil, 
ze ona teraz inaczej wyglsida, niz 
za jego pamiçci. A moze, ktôry 
z tych zolnierzy zna powiat K . . . , 
gdzie siç môj ojciec urodzil. A mo
ze pan zna tç miejscowosé? Ojciec 
dal mi dokladny adres i kazal po
szukac ludzi stamtq.d." 

To môwiqc siçgn^l do portfelu, 
z ktôrego wyj^l pieczolowicie zto-
zonq. kartkç bialego papieru z W-
pisanym na niej adresem. Adres 
napisany byl w dobrej polszczyz-
nie i zawieral wszystkie niozbçcine 
szczeigôly, jak powiat, gminç i J1'*1" 
zwç rodzinnej wsi jego ojca. Gdy 
wyjmowat tç kal*tkç, z portfelu 
wysunçla siç fotografia przystoj-
nej mlodej kobiety. Pokazujçc mi 
j$ powiedzial z uczuciem dumy : 

—" To jest tez polska dziewczy-

na." —Wracaj^c do pocz^tkowego 
tematu môwil dalej : — "Ja 
urodzilem siç w Ameryce i w 
Polsce nigdy nie bylem. Gdy 
opuszczalam Amerykç, ojciec przy 
pozegnaniu powiedzial mi, ze jak 
pobijemy Niemcôw, to muszç po-
jechac i poznac Polskç. Kazal mi 
nawet zostac tam po wojnie przez 
pôl roku i obiecal przyslaé na to 
pieni^dze." — W pewnej chwili 
zmienia temat i rzuca pytanie : — 
" Panie, a co slychac w kraju? " 

Czyz nie wzruszajq.co brzmi^ te 
slowa w ustach czlowieka, ktôrego 
oczy nigdy tego " kraju " nie ogl^-
daly? W dalszej rozmowie prosil 
mnie o podanie mego nazwiska, 
môwiac, iz chce poslac je ojcu, 
ktôry ucieszy siç, ze jego syn roz-
mawial " z polskim oficerem z Pol
ski." 

Wkrôtce nasza rozmowa zamie-
nila siç w jednostronny monolog 
plyn^cy wartkim potokiem z jego 
ust. Môwil o sobie, o rodzinie, 
swojej sluzbie wojskowej. Pytal 
o rzeczy dotyczqce spraw polskich, 
a w pewnej chwili zadal mi naiwne 
pytanie : 

— C z y  t o  p r a w d a ,  z e  N  i e m c y  
tak bardzo nie lubiq nas, Pola-
kôw? " 

Powiedzial mi, ze gdy przyje-

chal do Szkocji, nie wiedzial, ze 
jest tu polskie wojsko. Dopiero 
parç dni temu dowiedzial siç o tym 
od Szkota, w ktôrego sklepie zoba-
czyl orzelki i wojskowe guziki pol
skie. Zdziwil siç tym bardzo i za
pytal kto to od niego kupuje. I do
piero ten Szkot mu powiedzial, ze 
tu s^ zolnierze polscy i ze " jest 
ich duzo, tylko trzeba poszukac." 
Skorzystal wiçc z pierwszego zwol-
nienia z obozu i przyjechal tu, by 
poszukac zo.nierzy polskich. Jest 
jednak zawiedziony, bo trudno ich 
w tym miescie znalezc. Podobno 
w Edynburgu jest wiçcej Polakôw, 
wiçc tam wybiera siç nastçpnym 
razem. 

Gdy zegnalem siç z tym zolnie-
rzem amerykariskim czulem, ze 
sciskam dlon patrioty i dobrego 
Polaka, ktôry w mundurze amery
kariskim bçdzie b' f nie tylko za 
Amerykç, aie tak sa no dzielnie bil 
siç za Polskç, jak .ego rodacy 
w munduraeh polskich. . Pozegna-
lem tego Polaka, ktôry w Szkocji 
szukal Polski, z uczuciem sympatii 
i szacunku. 

Do Wielkiej Brytanii przybywa-
j^ obecnie dziesi^tk; h. noze i setki 
tysiçcy zotnierzy amerykariskich, 
wsrôd ktôrych jest wielu obywate-
li amerykariskich polskiego pocho-
dzenia. Trudno jest oczywiscie 

okreslic dokladny iloâé Polakôw 
przybylych tu z wojskam; amery-
kariskimi. Co wiçcej, trudno jest 
nawet powiedzieé, czy jest ich tu 
kilka czy kilkanascie tysiçcy. Nie 
mniej jednak, s£jdzq.c z tego, co 
powiedzial mi môj rozmôwca oraz 
opieraj^c siç na wzmiankach pra-
sowych, mozna przypuscic, ze jest 
ich nie mniej niz 3 — 4% ogôlnej 
ilosci przybylych tu wojsk amery
kariskich. To znaczy 3 do 4 tysiçcy 
Polakôw na kafzde 100 tysiçcy woj-
ska. Wydaje mi siç, ze jest to 
liczba dosé pokazna, aby siç ni^ 
zainteresowaé. 

Nie jestesmy wprawdzie we 
wlasnym kraju i sami korzystamy 
z goscinnosci innych, aie to nie 
zwalnia nas od obowi^zku nawi^.-
zania kontaktu ze wszystkimi Po-
lakami, ktôrzy przybywaj^ tu dla 
walki o nowy porzgdek éwiata i o 
now^ w nim Polskç. Jesteâmy 
w tym szczçâliwym polozeniu, ze 
mamy w tym kraju wlasny rzqd 
i wojsko, a to pozwala nam byc 
gospodarzami w stosunku do Po
lakôw obywateli amerykariskich 
i zolnierzy Stanôw Zjednoczonych. 

Nadarza siç okazja, lctôrej nie 
wolno nam zmarnowaé. Nadarza 
siç okazja zblizenia i nawi^zania 
bezposredniej l^cznosci miçdzy 
Polakami z Polski i z za Oceanu. 

Zblizenie to przyniesie niewqtpli-
we korzysci nie tylko dla obu 
stron, lecz przede wszystkim dla 
kraju. Bezposrednia wymiana 
mysli pozwoli nam poznaé i zblizyc 
siç wzajemnie, usunie tu i ôwdzie 
istniejqce nieufnosci oraz sprostu-
je wiele mylnyeh pojçc zarôwno 
w sprawach dotycz^cych Polski, 
jak i zycia Polonii zagranicznej. 

Glôwne jednak zadania i obo-
wi%zki ci^zyc bçdïj oczywiscie na 
nas, Polakach z Kraju. Do nas bo
wiem nalezy uswiadomic naszych 
rodakôw nie tylko o warunkach zy
cia i pracy w Polsce, nie tylko 
0 rozwoju i osiqgniçciach naszego 
kraju w ci^gu dwudziestolecia je
go niepodleglego bytu, aie i o tym, 
dlaczego i o co prowadzimy wojnç 
1 jakq. chcemy mieé Polskç po jej 
zakoriczeniu. 

Tych, ktôrych wypadki wojenne 
rzucq. na ziemiç polskç, przygotuj-
my do tego, co w tej Polsce zasta-
n^. Tym zas, ktôrzy nie bçd^ mogli 
zobaczyé Polski na wlasne oczy, 
skreslmy realny obraz jej zycia 
i potrzeb. Pamiçtajmy przy tym, 
ze uswiadomienie w sprawach pol-
o];'ch kilkunastu tysiçcy Polakôw, 
z ktôrymi nawi^zemy tu scisly 
kontakt, to uswiadomienie kilku-
dziesiçciu tysiçcy ich krewnych 
i przyjaciôl pozostalych w Ame
ryce. 

Pozoïstaj^c lojalnymi obywate-
lami Stanôw, mog^ oni oddac 
sprawie polskiej istotne uslugi, 
mog^ oni i powinni reprezentowaé 
w opinii amerykariskiej polski 
punkt widzenia i polski interes 
narodowy. 

Niew^tpliwie praca nad zorga-
nizowaniem tego kontaktu w cu-
dzym kraju i do tego z zolnierzem 
innego paristwa bçdzie trudna. Po-
niewaz jednak gra jest warta 
stawki, powinniâmy dolozyé wszel-
kich starari, aby zamierzony cel 
osiqgnqé. 

Wydaje mi siç, ze w akcji tej 
powinny wziqc czsmny udzial 
przede wszystkini pojedyncze 
osoby, ktôrym w ten lub inny spo-
sôb udalo siç nawiqzac znajomoéé 
z zolnierzami armii sprzymierzo-
nych polskiego pochodzenia. 

Niech gazeta, tygodnik lub 
ksi^zka polska znajdzie siç, jesli 
nie w rçku kazdego zolnierza, to 
przynajmniej w kazdym oddziale, 
w ktôrym s^ Amerykanie polskie
go pochodzenia. Niech zolnierze 
Polskich Si! Zbrojnych nawi^z^ 
z ni:mi korespondencjç i przesl^ 
od czasu do czasu'tirobnq pami^tkç 
polskç. Nie wqtrpiç, ze nie jeden 
z naszych oddzialôw chçtnie zorga-
nîzuje i umozliwi spçdzenie na je
go terenie krôtkjch urlopôw poje-
dynczym zolnierzom lub ich ma-

,lym grupom. Jestem przekonany, 
ze kaàdy drobny objaw naszej pa
miçci sprawi rado&j naszym roda-
kom przebywajsjcym, jak my, z da-
la od swych najblizszych i odbije 
siç szerokim echem wârôd Polonii 
amerykariskiej. 

Postaraimy siç o to, aby w przy-
szloâci nie oni nas szukali na z'emi 
brytyjskiej, aie my ich. Dotôzmy 
starari, abysmy juz nie byli pvtani 
0 to, czy " Niemcy nas nie lubi^ " 
1 wyjaânijmy, ie my nienawidzi-
my Niemcôw nie mniej, ni2 oni 
nas i ie walczymy z nimi nie tylko 
o odbudowç paristwa, aie o istnie-
nie calego narodu, o wolnoéé nie 
tvlko wlasny, aie tvch wszystkich 
krajôw, ktôt*ym Niemcy zagrozily 
bezpo'Srednio lub poSrednio, o woî-
nosé Polski i Ameryki. 

STEFAN ZAREMBA 

rys. Jan Polinski 
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KONTR-ATAK W TUNISIE 
Uderzenie niemieckie w Tunisie 

w stronç Kesserine poprzez przelçcz 
tej samej nazwy, nie bylo ofensyw^, 
aie wypadem. Sadzic nalezy, ze nie-
przyjaeiel chcial zbadac, jakie sily 
zgromadzili Amerykanie i po czçsci 
wyszczerbic ostrze przyszlego ude-
rzenia amerykariskiego. Niemniej 
jednak ten pancerny wywiad nie-
miecki /udzial Wlochôw byl bodaj 
nieznaczny w tym uderzeniu/ do-
wiôdl, ze Rommel czy von Arnim, czy 
tez obaj do spôlki, sa przeciwnikami, 
z ktôrymi trzeba siç liczyc. W do-
niesieniach brytyjskich z frontu za-
znacza siç nuta optymizmu. Wska-
zuje to niew^tpliwie na wzrost sil, 
szczegôlnie jezeli chodzi o zasoby lot-
nicze. W danej chwili nie wiemy 
jeszcze jak pôjdzie uderzenie anglo-
amerykanskie, aie fakt, ze oddzialy 
Montgomery'epo nadgryzajq, juz 
wlasciwq, limq Mareth zdaje siç 
dobrze swiadczyc o postçpach angiel-
skich. 

Wydaje siç, ze Rommel w dalszym 
ciagu ffra na czas i ze uzyskanie 
zwloki jest dla niego rzecza bardzo 
istotna- Pokrywa on przypuszczalnie 
wielkie przygotowania obronne we 
Wloszech oraz na Balkanach. Jak 
dlugo potrafi siç utrzymac w Tu
nisie, nie sposôb os^dzic. Wojskowv 
sprawozdawca " Daily Mail'-u" 
Liddell Hart w artykule z dnia 
1-ego marca wyraza s^d, ze 
" Rommel is doomed." Nie widzi on 
zadnych mozliwosci dla Rommla, 
ktôrego prçdzej czy pôzniej czeka,—-
zdaniem Liddell Harta —y porazka 
i przypuszczalna ewakuacja. Swo-
boda manewru Rommla staje siç nie-
watpliwie ograniczona. Aie czy 
istotnie nie ma on juz zadnych kart 
w rçku? Jakie sg, wiosenne zamiary 
Hitlera? Czy ostatnie pogjoski 
o Hiszpanii oraz alarmy w sprawie 
Turcji sa tylko alarmami? Czy -te-
raz znikna i te wyspy neutralnosci, 
ktôra wydaje siç byc jednak skaza-
na na zagladç w tej wojnie /a za-
pewne zniknie po wojnie w ramach 
jakiegos obszerniejszego systemu 
bezpieczenstwa, ktôry nie bçdzie 
uznawal neutralnosci, albowiem 
wszystkie panstwa bçda musialy 
przyjaç zasadç odpowiedzialnosci/. 
Alarmy co do Szwecji rôwniez sa 
wcale zywe. 

Kierunek jakiegos wiosennego 
uderzenia niemieckiego /Hiszpania-
Turcja?/ nie jest wyjasniony. Wy
daje siç dalej, ze ariiiia memiecka 
bçdzie musiala podjac swoje zadania 
na froncie wschodnim. Tym razem 
bçdzie ona stosowala inna taktykq : 
zdobycze terytorialne okazaly siç za-
wodne, sztab niemiecki nie spodziewa 

Szkic  sytuacyjnj  
siç jui chyba spelnienia niemozli-
wosci — podbicia Rosji. Zadaniem 
Wehrmachtu bçdzie zatem niszcze-
nie zywych sil sowieckich, prôby 
dobrania siç do osrodkôw oporu so-
wieckiego. Nie wiemy jak siç tego 
rodzaju plany dadza przeprowadzic. 
Mozliwosci stosowania " unikôw " na 
olbrzymim ringu rosyjskim, jesli 
wolno uzyc tego rodzaj u porôwna-
nia z dziedziny boksu — sq, tak 
ogromne, ze poinimo wszelkich wy-
siïkôw armii niemieckiej i ta nowa 
taktyka Wehrmachtu zawiedzie na 
calej linii. 
FRONT KRZEPNIE CHWILOWO 

Doniesienia z frontu wschodniego 
swiadczg,, ze mamy do czynienia 
z pewnym krzepniçciem niemieckië-
ffo oporu. Walki stajg. siç coraz bar-
dziej zawziçte, w niektôrych puak-
tach armia niemiecka stara siç 
przejsc do przeciwuderzenia. Toczq. 
siç boje o stanowiska, lotnictwo nie
mieckie stara siç odzyskac swoja 
przewaffç. Przychodzi mu to bardzo 
trudno, albowiem wydaje si#, ze lot
nictwo sowieckie miralo w ostatnich 
miesiacach przewagç az 50-ciu pro-
cent. Niemcy dysponowali na fron
cie okolo . 4000 maszynami podczas 
gdy strona sowiecka miala ich pono 
6000. Niemcy mieli natomiast prze-
wagç w czolgach, aie przewaga ta 
Wyszczerbiona zostala juz bodaj 

w listopadzie ub.r. Przewaga rosy.j-
ska w artylerii wszelakiego rodzaju 
i kalibru wydaje siç rzecza oczywi-
sta- Przewaga litdzka rosta w ciag" 
listopada oraz grudnia. 

Sprawozdawca wojskowy Daily 
Telegraphu " général Martin zazna-
cza, ze powodem zahamowania po-
stçpôw sowieckich j est przede wszy-
stkim szybkie pojawienie siç odwzlzy. 
General Martin jest zdania, ze 
w wielu wypadkach artyleria rosyj-
ska oraz sprzçt, ktôry uzywai traK-
cji san, utyka w blocie i roztopacn. 
Nalezy zatem przestawic mozliwie 
szybko trakcjç san na trakcjç nor-
malna. Podobnie trzeba przestawic 
samoloty uzywajq.ce ploz na samoloty 
do uéytku " letniego." 

Wszystko sq to zadania tak po-
wazrie, ze nawet najlepiej przygoto-
wana armia swiata musi zatrzsrmac 
siç i " przeredago'wac " swoje pogo-
towie. General Martin zaznacza, ze 
armia niemiecka ma obecnie na 
swoim zapleczu o wiele lepsza oraz 
gçstsza siec kolejowa, podczas gdy 
armia sowiecka korzystac musi 
z mocno zrujnowanych linii a prze-
waznie trzeba je odbudowywac, albo
wiem Niemcy starali siç zniszczyc, 
co siç dalo. 

Chwilowa przerwa wykorzystana 
bçdzie przez obie strony dla odpo-
wiedniego przygotowania fazy wio-
sennej. Nie sposôb dzisiaj proroko-

waé j'ak si® ulozy strategia obu 
stron. Znawcy wojskowi wszystkicn 
kraj'ôw oczekuja nowych niespodzia-
nek na froncie wgchodnim, ktory 
zadna miara nie moze siç stac 

skrzepem." 

OFENSYWA POWIETRZNA 
RAP utrzymuj'e swoje dzialania 

wobec Rzeszy oraz w stosunku do 
krajôw okupowanyçh. Niedawny na-
lot na Kolonie, najwiçkszy od czasu 
t.zw. " cztero-cyfrowego, przckonat 
Niemcôw o wzroscie potçgi lotniczep 
Wielkiej Brytanii. Przez czas jakis, 
«dy Afryka pochlonela wielkie Uosci 
maszyn, ofensywa brytyjska w sto
sunku do Rzeszy wyraznie osiabta. 

Dzïsiaj, pomimo dalszego i to bar
dzo powazneffo zasilania frontu 
afrykaniskiego, pomimo olhrzymicli 
wysyiek do Rosji — lotnictwo bry-
tyjskie stac na wielkie naloty, ktore 
sa zapewne tylko " wprawka" dla 
znacznie mocniejszych uderzen wio-
sennych. . . 

Dowodzi to, ze na wiosnç bedziemy 
swiadkami wielkiej ofensywy ançlo-
amerykanskiej z baz brytyjskich i ze 
uderzenia w osrodki niemieckie stana 
siç stalym niejako punktem progra-
mu. 
TYDZIEN ARMII BRYTYJSKIEJ 

B.B.C. urzadza tydzien armii bry-

Z tygodnia na tydziefi 
2 2  l u t e g o  :  "  G d z i e s  t u  S z k o c j i  "  

otwarty zostal piq.ty kolejviy kurs 
Szk'oly Podchorq,zych Piechoty i Ka-
walerii Zmotoryzowanej. 

23 l u t e g o : Prezydent R.P. 
odbyl dluzszq, naradç z Naczelnym 
Wodzem Gen. Sikorskim. 

24 l u t e g o : Biskzcp poloivy 
Wojsk Polskich ks. Gawlina przed-
staxviony zostal Prezydentoivi Roose-
veltowi przez ambasadora R.P. Cie-
chanowskiego w Waszyngtonie. Pre
zydent Roosevelt w ciq,gu przyjazriej 
rozmowy uoykazal m.in. duze zairite-
resowanie losem zolnierzy polskich. 

25 l u t e g o : Rada Ministrôw 
•pod przewodnict'wem gen. Sikorskie-
go potvziçla uchivalç zv spraivie sto-
sunkôtv polsko-rosyiskich podkreéla-
jq.ct ze pomawianie Polski o jakie-
kolwiek plany nieprzyjazne wobec 
Rosji jest zupelnie absurdalne. 

" Rzq,d R.P. — brzmi koncowy 
ustçp oéwiadczenia — reprezentu-
jq,c Polskç w granicach w jakich 
podjqla onat pierwsza z poérôd sprzy-
m i e r z o m y c h  n a r o d ô w ,  n a r z i t c o n q ,  j e j  
wojnq, zajmztje od chwili zawarcyx 
ukladu polsko-sowieckiego 30 lipcy, 
1941, niezmienne stanowisko, ze 
w sprawach granic miçdzy Polska 
a Rosjq, Sowieckq. obowiq^zuje status 
quo z przed 1 wrzeénia, 1939, i pod-
wazdnie tego stanowiskà, zgodnego 
rôwniez z Kartq. Atlantyckq, uwaza 
za szkodliwe dla jednosci Sprzymie-
rzonych. 

Uznajc^c scislq, wspôlpracç i z&uf a-
nie wzajemne wszystkich Aliantôw 
za czynnik nieodzowny dla zwyciq-
stwa i trwalego pokoju, Rzqd R.P. 
pot&pia wszelfcie fakty i sugestie 
zmierzajc^ce do rozbicia lub oslabier-
nia jednolitego frontu Narodôw 
Z jednoczonych." 

26 lu t e g o : Odbylo siç spot-
kanie Naczelnego Wodzçt gert. Sikor-
skiego z gen. Sir Alan F1. Brooke, 
szefem brytyjskiego Imperialnego 
Sztabu Generalnego. . 

—W nocy z 25/26 polskie zalogi 
bombowe kladly miny na wodach nie-
przyjaciela. Wszystkie zalogi powrô-
cily do bazy. 

—Polskie Dywizjony Mysliwskxe 
oslaniçLly dwie wyprawy bombowe. 
Do spotkan z nieprz2jjo.cielem nie 
doszlo. Wszystkie polskie samoloty 
powrôcily. 

27 l u t e g o : W nocy z 26/27 
Polskie Dywizjony Bombowe^ bom-
bardowaly Koloniç. Wszystkie pol
skie zalogi wrôcily do baz. 

1  m a r c a :  W  n o c y  z  28.11.-
l.III. polskie dywizjoTiy bombowe 
braly udzial w nalocie na St. 
Nazaire. Wszystkie zalogi polskie 
powrôcily. 

tyjskiej, ktôry trwa do dnia 6-effo 
marca. Inicjatywa ta zaatuguje na 
peine uznanie. Armia brytyjska jes.t 
aod.na najwyzszej pochwuly : powsta-
la ona dosiownie w ogniu tej wojny. 
Po pierwszym wyjezdzie do Francji, 
nrzepadla ona niemal w ewakuacji 
2 Dunkierki. Przepadl jednak tylko 
sorzet — ocaleli ludzie, ponad 
300.000 ludzi, ktôrzy widzieli wojnç 
nowoczesna na wlasne oczy, ktôrzy 
przekonali siç o brakach armxi 
i pragnçli zmierzyc sie na nowo 
Z " Jerry'm," aie juz w innych wa-
runkach. . , . 

Ta armia budowala sie spiesznie 
w oparciu o wzmagaj3,ca siç produk-
cjç wojennq fabryk i zakladow Wiel
kiej Brytanii. Nowa armia otrzyma-
la czoîgi, otrzymala samochody Pa"" 
cerne, bren ffun's, tommy guns i t.d. 
Zaczela ona rosngc na sile, nabierac 
doswiadczenia. Pola afrykanskie 
byly dla niej wielkim poligonem. Aie 
i w wypadach " Commandus " uzyski-
wala ona cenne doswiadczenia bojo-
we. Jej " Air borne Troops ' rosly 
rôwniez. Tak wiçc na wszelkich od-
cinkach armia brytyjska w niebywa-
le szybkim czasie stala siç w pelni 
armia nowoczesnq. 

Wykazala ona swôj hart wbitwie 
0 Egipt, a potem o Libiç. Dzisiaj 
wykazuje ona swoje wielkie wartosci 
w walkach o Tunis. A.rmia ta bç
dzie gotowa do uderzenia na konty-
nent i zdaje sobie sprawç, ze naj-
ciçzsze zadania czekajq, jq, dopiero. 
Mozna miec jednak peina ufnoéc, ze 
armia ta spelni swoje zadania. Skla-
da siç ona z rzetelnych obywateli 
1 Anglia bynajmniej nie zamierza siç 
szczycic tym, ze zmienila siç w spo-
leczenstwo militarystyczne. Pokazu-
je ona, ze " cywile," ozywieni swia--
domosciq o co walczq, ludzie zdrowi, 
z hartem moralnym, sq zolnierzajni 
rôwnie dobrymi jak ci zolnierze 
Trzeciej Rzeszy, ktôrzy odbijaja so
bie nogi w Parademçirsch /po angiel
sku goose-step, co brzmi znacznie 
mniej paradnie/. 

Armia brytyjska moze nauczyé 
niejednq armiç doskonalego stosun
ku oficerôw do zolnierza, dobrych 
manier i kultury — tych wszystkich 
wartosci, ktôre nie powinny znikac 
z armii. Anglicy wychodzq bowiem 
z zalozenia, ze nawet Tiajokrutniej-
sza wojna nie moze prowadzic do za-
niku dobrych obyczajôw, do schamie-
nia i do rozpanoszenia tych objawôw, 
ktôre grozq, naszej skolatanej kuli 
ziemskiej — spospolicenia, upadku 
o byczçuj ôw. 

Londyn, 1 marca 1943. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

WYST^P " CYRKU RICHT-
HOFFENA" W TUNISIE 

Nurkowce znowu wykazaly, ze sa 
doskonalym sprzçtem bojowym prze-
ciw zolnierzom niedostatecznie zapra-
wionym w nowoczesnej walce. Cyrk 
Richthoffena, uzywany w specjal-
nych okazjach dla przelamywania 
frontu, sprowadzony do Tunisu dal 
piçkne przedstawienie. Potwierdzil 
tezç pomalu powoli przyjmowanq. 
przez wszystkich specjalistôw. 
W efekcie wojska amërykariskie, 
" zielone," niezaprawione do walki, 
doznaly przykrej porazki. Porazka 
poskutkowala i napewno zolnierz 
amerykanski, bombardowany przez 
nurkowce po raz drugi, okaze po-
dobna wytrzymalosc, jak jego kole-
ga brytyjski. Zolnierz amerykanski 
jest bardzo odwazny, to wiadomo, 
lecz wiadpmo rôwniez, iz zanadto 
ryzykuje, ufny we wlasna przebojo-
wosc. Jednak na polu bitwy n:-e do-
syc miec odwagç, trzeba byc otrzas-
kanym z ogniem, a nadto co naj-
trudniejsze, ze zmiennymi warunka-
mi nowoczesnego boju. 

Coprawda ôw slawny cyrk Richt
hoffena wystqpil w Afryce w zmiej-
szonym skladzie. Mial wszystkïego 
50 nurkowcôw, a glôwnq. rolç odegra-
li mysliwcy przystosowani do walki 
z ziemiq — nowa bron niemiecka. 
Bowiem Niemcy w tej chwili powoli 
przechodza z produkcji nurkowcôw 
na ten drugi typ, uwazajqc, ze daje 
znacznie lepsze rezultaty, a nie jest 
tak wrazliwy na bron przeciwlotni-
cza. Kierujqce kola " Luftwaffe " 
juz tam tego roku zadecydowaly,' ze 
nurkowce rolç swa spelnily i pora im 
zejsc ze sceny. W chwili; kiedy 
w Niemczech zapadaly te decyzje, 
w Wielkiej Brytanii toczono wlas-
nie w Izbie Gmin i na lamach prasy 
gigantyczne boje — o nurkowce dla 
wojska ladowego. 

SPRAWA NURKOWCÔW 
W WIELKIEJ BRYTANII 

Tutaj musimy podkreélié z przy-
jemnoscia — bowiem nieraz sami da-
walismy wyraz powatpiewaniu 
w uzytecznoic nurkowca — ^e 
polityka Air Ministry i sztabow 
R.A.F.'u szla we wlasciwym kie-
runku. Nurkowce — tylko dla 
marynarki, dla wojska ladowego 
natomiast — szybk'e, ciçzkozbroj-
ne maszyny mysliwskie, dziq-
lajqce przecj.w ziemi, jednakowoz 
zdolne takze obronic siç same prze-
ciw mysliwcom a przed pociskiem 
obrony przeciwlotniczei chronione 
swa szybkoécia i taktyka zaskocze-
nia. RAF bronil siç przeciw nur-
kowcom jak môgl, broniac siç — 
oszczçdzil zycia wielu cennych pilo-
tôw. Nie ulegal wplywom opinii, mi-
mo, iz nurkowiec stal siç uprzywile-
jowanym samolotem. politykôw i to 
nie zawsze kawiarnianej miary. 

Nowosci  lo tnicze 
Moze na przyszlosc wyniknie z tego 
moral : zostawcie co lotniczego — 
lotnikom. 

Lotnicy nigdy nie lubieli nurkow
côw, mimo iz jest to bron nad wy
raz efektowna. Lotnicy ogôlem bojq 
siç rzeczy, ktôre sq zbyt blyskotliwe, 
podobnie jak nie maja zaufania do 
ludzi o zbyt blyskotliwym jçzyku. 
Lotnictwo jako zawôd zmienia cal-
kowicie charakter czlowieka i wy-
twarza w nim odrçbnq psychikç. 
Przyczyny tej odrçbnosci bynajm^iiej 
nie sa charakteru.. mistycznego, sq. 
natury realnej. Nie ma w tym ni-
czego nadzwyczajnego. 

DUSZA LOTNIKA I NOWY 
SWIAT 

Swego czasu Wells pisal juz 
_ swiecie przyszlîrm. ktôry maja 
urzadzac lotnicy. Dzié gdy bieg rze
czy pcha swiat razno ku chwili, 
w ktôrej wobec umiçdzynarodowie-
nia powietrza, lotnictwo obejmie 
kontrolç kuli ziemskiej, éwiat nowy, 

swiat lepszy staje siç cqraz blizszy 
i coraz baçtlziej realny. Nie wszy-
scy wierza jeszcze w umiçdzynaro-
dowienie powietrza i wskazuja pal-
cem na s.p. Ligç Narodôw. 

Niewatpliwie droga do idealu da-
leka, jednak logika wypadkôw beza-
pëlacyjnie w tç a nie w innq kie-
ruje nas stronç. Dlatego osobiscie 
wierzymy, ze tak siç stac musi. Do 
tego swiata wspôlnoty miçdzy-
ludzkiej, swiata sprawiedliwosci 
i prawdy kazdy z nas, lotnik czy nie-
lotnik, tçskni cala moca swej umç-
czonej duszy. Gdy wszyscy chcemy 
jednego i tego samego, gdy zgina ci, 
ktôrzy zaprzeczajq wszelkiej praw-
dzie i we wspôlnocie chca widziec 
wspôlnotç niewolnictwa — dlâczegoz 
tak byc nie moze? 

Tymczasem nowy swiat urodzil siç 
juz w naszych sercach. Kazidy kto 
naprawdç, nie tylko przy szklance 
whisky, zetknql siç z lotnikami, kaz
dy kto mial tç szczçsliwq a rzadkq, 
okazjç posluchac. tego, co môwig. 
szczerze, dowiedziêc sie, co mysla, co 

ich interesuje i jakie majq pragnie-
nia — przyznac musi, ze w kazdym 
lotniku jest zaczqtek nowego lepsze-
go ' swiata. Koniecznosc dlugiego 
przebywania w samotnosci wytwo-
rzyla w nich umiejçtnosc formowa-
nia glçbokiego zycia wewnçtrznego. 
Odrçbnosc widokôw, ktôre oni na co-
dzieri oglqdaja, a ktôre sa calkowioie 
niedostçpne oczom nie-lotniczym, 
niedostçpne i nie do opisania, oddy-
chanie powietrzem o tyle od przy-
ziemnego czystszym, wreszcie krôt-
kotrwalosc i przemijalnosc zycia lot
niczego — zmienia calkowicie spo
sôb ujmowania spraw toczacych siç 
wokôl, stwarzajac instjrnkt rozrôz-
niania waznego od niewaznego, prze-
mijalnego od trwalego. 

Zrozumienie faktu, ze lotnik musi 
pracowac anonimowo, wytwarza 
znowu pasjç pracy dla pracy. Wia
domo przeciez : nigdy czlowiek ziemi 
nie zrozumie pracy lotnika. Ocenic 
go i wyrazic uznanie mogq tylko ko-
ledzy, zamkniçty klan wybranych 
ludzi powietrza. Dlatego kazdy, kto 

Kazdy zotnierz Polskich SU Zbrojnych vv JVielkiej Brytanii 
jedna ksiqske—dla zotnierzy Armii Polskiej na TVschodzie 

DZIAtALNOSC LOTNICTWA POLSKIEGO W WIELKIEJ BRYTANII 
za czas od 1 — 15 lutego, 1943 

L o t n i c t w o  m y s l i w s k i e  L o t n i c t w o  b o m b o w e  

Ilosc zestrzelonych samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — 4 
prawdopodobnych —- 2 
uszkodzonych — 1 

.Oslona wypraw bombowych 
Àtakowanie celow ziemnych na terenie 

nieprzyjaciela 
Patrole nocne i dzienne 

L^czna ilosc samolotôw: 
93 

Ilosc zestrzelonych samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — 4 
prawdopodobnych —- 2 
uszkodzonych — 1 

.Oslona wypraw bombowych 
Àtakowanie celow ziemnych na terenie 

nieprzyjaciela 
Patrole nocne i dzienne 

Glowne cele: Hamburg, Kolonia, Lorient 
Kladzenie min na wodach terytor. n-pla 

Zwalczanie zeglugi nieprzyjacielskiei 
Zaloga bombowa z D-twa Obrony Wvbrzeza 
w czasie Rodzinnej walki z 4 JU.88. zestrzelila 

prawdopodobnie 1 samolot nieprzyjacielski 

R a z e m  d o  c z a s u  p r z y b y c i a  d o  A n g l i i  d o ,  1 5 . 1 1 . 4 3 .  

zestrzelono samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — 507 

Lqczna ilosc samolotôw: 
4.714 

chce cos znaczyc, musi byc lepszym 
od innych, madrzejszym od naj-
madrzejszych, silniejszym od najsil-
niejszych. W powietrzu nie ma bu-
jania. Wszystko jest sprawdzalne, 
reaine i dotykalne. Dlatego trzeba 
pracowac rzetelnie i prawdziwie. Od-
pada klamstwo. I dlatego tak czçsto 
uslyszec mozna cytowane mïçdzjf lot
nikami owo silne, iscie Cambronnow-
skie powiedzenie generala Zagôr-
skiego o charakterze. 

ELEMENT Y CHARAKTERU 

Wszystko w powietrzu jest spraw
dzalne i reaine prôcz przyczyn, dla 
ktôrych jakas zaloga nie wrôcila. 
Cieri byl^ i zyl, nie ma cienia. 
W aspekcie tak naglego odejscia — 
sprawy zycia i smierci zlewaja siç 
calkowicie. Wiadomo tylko jedno, ze 
na to, by nie zejsc w panstwo za-
pomnianych cieni — trzeba byc 
autorytetem miçdzy swymi. Nazwi-
sko autorytetu zyje potem, cokolwiek 
by siç stalo, w ustach licznych poko-
len lotniczych i trwa. Powraca 
zawsze jako przyklad, jako nauka, . 
jako wzôr. Mimo, iz taki Haber-
Mlynski, taki Bastyr, taki Toruri czy 
Szalas nigdy nie sluzyli w squadro-
nach ** RAF'u," mimo iz nigdy nie 
latali na nowoczesnych' mysliwcach, 
nieraz oni, dawno juz odeszli, po-
kazuja mlodym drogi startôw i lq-
dowan, drogi walki i zwyciçstwq,. 
Lecz jakze wiele umiec trzaba, ilu 
milych chwil wyrzec siç, o ilu za-
pomniec, by môc wejsé w grono tych 
mesmiertelnych ... 

Lotnik wysuwa siç na czolo swych 
kolegôw jedynie dziçki swym nie-
zaprzeczalnym zaletom. Podporzq<i-
kowuje siç bezapelacyjnie i chçtnie 
kazdemu, w ktôrym widzi cechy mo-
ralu i wiedzy, wyzsze od swych wlas-
nych. Uznaje tylko taki autorytet 
i tylko taki pochwala. Przyszly 
swiat bçdzie oparty na rzqdach ta
ki ch au tory te tô_w, dlatego juz dçisiaj 
lotnicy stali siç straznikami przy-
szloéci. Dzis tymczasem swymi bom-
bami wypalajq z ziemi élady dawne-
go zaklamania. 

Lotnicy noszq, juz na czole stempel 
nowych czasôw, czasôw, o ktôre wal-
czymy. Lecz jeszcze pochôdzq, z daw-
nego swiata i s^ obarczeni jego prze-
klerîstwem : materialistycznym mç-
drkowaniem. Choé. w cichoéci, po 
swojemu materializmem siç brzy-
dza, to przeciez nieraz %mçczy icb 
i nuiy ta niezrozumiala czçsto i dla 
nich samych odrçbnoéé od innych 
ludzi. Chcieli by by<* tacy sami jak 
inni. Wtedy szukajqc powrotu, do 
ktôrego nie ma powrotu, stajîi siç 
bardziej materialni od materialnychj 
lecz wtedy w gruncie rzeczy sa bar
dzo smutni i nieszczçéliwi. 

M. J. GORDON 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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S w i ç t a  n a  m o r z u  

O.R.P. " Slq.zak " obchodzi na 
rodzenia 1942 — czytanie 

Juz od pierwszych dni grudnia 
kazdy snul sobie pôlglosno — albo 
czasami zupelnie glosno — plany 
spçdzenia Bôzego Narodzenia 
i Nowego Roku. Wszyscy zgodnie 
dochodzili do wniosku, ze powinno 
wypaéé w tym czasie co najmniej 
czyszczenie kotlôw, jesli nie grun-
towny remont. Po wspôlnej wie-
czerzy wigilijnej z zalogi, kazdy 
mial zorganizowac sobie éwiçta 
juz na swôj " prywatny rachunek." 

Tadeusz, odczytuj^c — po raz 
chyba dziesi^ty — list Teresy, 
w ktôrym go tak élicznie zaprasza-
la i pisala o swoich przygotowa-
niach na te ich " wspôlne " âwiç-
ta, czul, ze cos z glçbi serca pod-
chodzi mu do gardla, ze ogarnia 
go fala wzruszenia, ze wreszcie •—-
zeby nie wiedziec co — to musi 
pojechac. Chciat juz zaraz omô-
wic sprawç urlopu z zastçpcq. tak, 
aby nawet ewentualnie wykrçcic 
siç od wspôlnej okrçtowej Wilii 
i najrychlej, jak tylko siç da wy-
jechaé . . . 

Doktôr z inzynierem postanowi-
li nieomal jednoczeénie i dwuglos-
nie — tak czy inaczej — zabawic 
siç wesolo. 

Zastçpca wrôzyl sobie, ze chyba 
przeciez trzecich éwiiit z rzçdu na 
morzu nie spçdzi. W roku 40-ym 
— Scapa Flow, w 41-szym — Lo-
foty, no to teraz napewno " przy 
éciance." 

—•" Nie wiem zresztq, co by juz 
sobie o tym pomyslala moja zona, 
gdyby jeszcze i te przyszlo nam 
spçdzac oddzielnie " — zakoriczyl 
przekonywuj^co. 

Dowôdca tez wyrazal opiniç, ze 
jesli nie Boze Narodzenie, to No
wy Rok bçdzie chyba napewno 
wolny. 

Zaczçly siç wiçc éwi^teczne 
przygotowania. Zamôwiono â'e-
dzie, kiszone ogôrki i " polskq 
kiehbasç. Zastçpca z komisarzem 
ustalali menu. Piwniczy-mechanik 
zamôwil alkohole. Wszyscy byli 
pelni jak najlepszych nadziei. 

Na ty dzieri przed Wigili^ do
wôdca zostal zaproszony przez ad-
rnirala na obiad. Dowôdca wrôcil 
z obiadu zachwycony i ocza-
rowany — admiralow^. Juz 
w czasie wchodzenia na trap zacz^l 
entuzjastycznie opowiàdaé zastçp-
cy i oficerowi wachtowemu o jej 
urokû. 

—" Jesteémy na dzisiejszy wie-
czôr zaproszeni na dancing, mam 
polecenie od razu zaprowadzic pa-
nôw do stolika admiralowej. Po-
wiadam wam — urocza lady, na-
prawdç urocza! Poza tym jeste-
âmy zaproszeni w pierwszy dzien 
éwiat na obiad do klubu. Widzi-
cie panowie, to najlepszy dowod, 
ie éwiçta spçdzamy w porcie. 

, SSiïm 
odkcttwiczenie.'wlçc wedlug 
kiego prawdopodobienstwa z d 
siejszego dancingu nie nie bçdzie 
i wobec tego raczej nalezy^brae 

?i^dcadanieknkgoOWspe--ony, zd^y. 

TrzebawUc bylo prz'yj^é zïchowa-

Atlantyku Swiçta Bozego ATa-
ewangelii na pokladzie 

nie siç admirala jako dobry kawal 
i wkladac sztormow^ welnç . . . 

I tak wyszlismy, przekonani 
zreszt^, ze po krôciutkim konwoju 
powrôcimy do bazy. Tymczasem 
. , . tymczasem w drodze przyszedl 
rozkaz opuszczenia konwoju i uda-
nia siç jak najszybciep do bazy po 
drugiej stronie Anglii. Co to mo
ze byc, po co? Przypuszczenia, 
opinie . . . Moze stamt^d wezmie-
my konwôj i zdqzymy na éwiçta 
do '\Home, Sweet Home" . . . 

Po przybyciu na miejsce oficer 
l^cznikowy poszedi na l^d za-
siçgn^c jçzyka. Wrôcil tajemni-
czy î powiedzial w sekrecie dowôd-
cy, ze prawdopodobnie pôjdziemy 
z konwojem na poludnie. W dwie 
godziny pôzniej doktôr zameldo-
wal siç u dowôdcy z zapytaniem, 
czy ma szezepié przeciwko tropi-
kalnej gor^czce, bo on w sekrecie 
dowiedzial siç, ze idziemy i t.d. . . . 
Dowôdca udal zdziwionego i po-
myslal w duchu, ze nîe wszyscy 
synowie Albionu malomôwni, 
i ze opinia ta raczej ich krzyw-
dzi . . . 

Noc przestaliâmy na beczce. 
Zwolnien:a na l^d nie bylo -— wi-
dac swiatli ludzie ze starszyzny 
brytyjskiej znajq gadatliwoâi mlo-
dziezy. 

Nastçpnego dnia z rana do
wôdca zostal wezwany na l^d. 

Wrôcil z kopert^ peln^ rozkazôw 
i instrukcji. Informacje oficera 
l^cznîkowego byly prawdziwe. 
Idziemy na poludnie. Odkotwicze-
nie za pôl godziny. Tuz przed od-
kotwiczeniem przyszla poczta, a po 
odkotwiczeniu, juz w ruchu, ho-
lownik z prowfantem. Pocztç roz-
dano na morzu. 

Tadeusz drz^cymi rçkoma roz-
dzieral kopertç, adresowanq ko-
chanym pismem. 

" W sobotç, po napisaniu lis tir do 
Ciebie, myslalam przed zasniçciem 
o. falach, ktôre Ciç z Twoim okrçtem 
noszq. i o wichrach, ktôre nim mogq, 
szarpac, jak poganka prosilam je, 
zeby byly dla was przyjazne i zeby 
Ci pomagaly, gdyby oprôcz nich, cos 
jeszcze mogloby Wam zagrazac. Dzis 
•w'eczorem znowu napewno odprawiç 
— oprôcz modlitwy — jeszcze jedno 
takie szamanstwo . . . Nie smiej siç 
ani nie gniewaj, bron Boze, j& to so
bie robiç w zgodzie z Bogiem i wiem, 
ze mi tego za zle nie bierze . . . L'czç 
na naszq. gwiazde i wierzç, ze £wiçta 
albo Nowy Rok sp,dzimy. razem. 
Gdybys jednak nie môgl przyjechac. 
to pomysl sobie moeno o mnie o siôd-
mej w wiliç. Bçdç wtedy specjalnie 
myélami z oplatkiem przy Tobie, Ty 
tez bq.dz przy mnie, dobrzel , . 

Tadeusz — w chwilach, gdy go 
ogarniato wzruszenie, gdy szczç-
scie mieszalo siç ze Izami, gdy 
wspomnienia cisnçly siç do serca 
a marzenia bl^dzily po manowcach 
wyobrazni — uciekal czçsto dla 
znalezienia rôwnowagi pod komin, 
gdzie stale tkwila tak zwana 
" Czwarta wachta kominowa " : 
doktôr, komisaïz i inzynier. Tam 
kuly siç wiadomoéci biez^ce 
i prospekty na przyszlosé, slowem 
— opinia okrçtowa. Panowa'a tam 
zdrowa jurnosc i czçsto nazbyt 
jçdrny jçzyk . . . Tym razem wi-
dac i wachta kominowa otrzymala 
listy i nie byla w " regulamino-
wym " humorze. Doktôr wspomi-
nal Krosno, inzynier przeciwsta-
wial mu starozytnosci Kalisza. 
Stançlo na tym, ze trzeba napié 
siç piwa. Choc môj Boze — gdzie 
mu tam do Musialowego w Kroé-
nie, wzdyohal doktôr . . . 

—" Wie pan — môwil dowôdca 
do oficera wachtowego — dostalem 
dzisiaj list. Niech pan slucha : 
" Jçdrek chodzi juz do szkoly i ro-
bi duze postçpy." Skoriczy akurat 
6 lat w drugi dzieri éwi^t. Wi-
dzialem go ostatni raz w sierpniu 
przed wojn^. Pytal mnie wtedy, 
dlaczego pada deszcz. Ano wi-
dzisz, môwiç, bo ziemi chce siç pié. 
A dlaczego ziemi chce siç pic? No, 
zna pan chyba konsekwencjç 
dziecka w zadrçczaniu starszych 

pytaniami. — I dzisiaj chodzi juz 
do szkoly . . . Boze, jak ten czas 
leci " — konczyl juz wlaéciwie do 
siebie. 

W nocy przyszedl sztorm. Mia-
lo to taki skutek, ze zainteresowa-
nia okrçtowe przesunçly siç ze 
éwi^t na pogodç — kiedy przesta-
nie dmuchaé. Wszyscy byli zmç-
czeni. Po " odbçbnieniu " wachty 
i jakim takim obeschniçciu —-
spac, spaé! Niespodzianie w Wi-
giliç zrana sztorm zelzal. Wi-
docznoâé poprawila siç, wiatr 
stopniowo écichal. O godzini^ 
8-mej razem z pierwszq wachty 
wzeszlo i slonce. W chwilç potem 
przyleciala eskorta lotnicza. 

—" Chcemy was . sfo'ografo-
wac " — sygnalizowal " Sunder-
land." 

—Dziçkujemy i przepraszamy 
— od trzech dni jestesmy niegole-
ni." 

—" O.K. Podretuszujemy " — 
mrugal figlarnie reflektor samolo-
tù. 

Razem z barometrem i humory 
poszly w gôrç. Przed wieczorem, 
jednak — kiedy samolot po prze-
alaniu " Merry Christmas " odle-
cial, miny trochç siç wyci^gnçly. 
Wspôln^ Wiliç postanowioiio od!o-
zyé do przybycia do portu. Dzi
siaj mialo byc tylko przemôwienie 
dowôdcy przez rozglosniç okrçto
wa. 

O godzinie 18-ej zaloga zebrala 
siç przy glosnikach. 

—" Moi drodzy — zacz^l do
wôdca — éwiçta Bozego Narodze
nia. a specjalnie Wilia, dla nas Po
lakôw, s^ éwiçtem Rodziny, swiç-
tem domowego ogniska. S4 one 
zwi^zane na zawsze z cieplem, ktô
re promieniuje z oezu i serc na
szych najblizszych, z ktôrymi la-
malismy siç oplatkiem. Sq. one 
zwi^zane z atmosfer^, wlasciw^ 
tylko naszemu domowi. 

—-Dzisiaj warunki slu'by naszej 
nie pozwalajq. nam usigsc razem 
przy wspôlnym stole wigilijnym -— 
na okrçcie, ktôry stal siç teraz na-
szyrn domem . . . Wiçc mysli nasze 
biegn^ do Polski — do domôw na
szych. Dzisiaj w Polsce nie ma 
ani jednego domu, ani jednej ro
dziny, ktôra by siç mogla doliczyé 
w swoim gronie wszystkich swoich 
bliskich. Rozproszeni jesteâmy po 
wszystkich Ujdaeh i po wszystkich 
morzaich. Puste s^ miejsca, na ktô
rych zasiadaliémy przy wspôlnej 
wieczerzy. Puste s^ juz po raz 
czwarty w czasie tej wojny. Nie-

C  Z I C  Z  A  
Gen Mihajlovié, bohater" jugoslowianskiej wojny partyzanckiej 

zwany jest przez uwielbiaj;ica go ludnosc " czicza," to jest stryj. 
Wiersz niniejszy, piôra nieznanego autora, ukazaî siç w " Eavno-
gorskiej Omladinie," pismie tajnym. Nosi ono tytul od miejscowosci 
Ravna Gora, dzis jui historyeznej, tam bowiem zacz^l siç ruch 
powstarîczy podczas wojny obeenej. I w poprzedniej wojnie âwiatowej 
Ravna Gora odejiyraîa rolç w walkach o wolnosc Jugoslawii. 

ëmialy a olbrzymi, jak gôr laAcuch owy, 
kçdy przelçczami wodzi swe kamraty, 
wzgardç ma dla zwierza, co nan wszczyna lowy, 
i cierpliwie czeka dnia straszliivej splaty. 

Sila ponadludzka zen plomieniem zieje; 
krwawy zbôjca od niej cierpi, jak od mieeza. 
W dal go moc ta zenie i dusz bezlik grzeje, 
gdy im Izy wyciaka mçka nie-czlowiecza. 

Ani krwi potoki, ani popieliszeza, 
ani wrôg, co plemiç nasze chce ze szlaku 
zetrzeé, aby nawet nie zostaly zgliszcza — 
nie toi ... 

Narôd C z i c z y slucha — czeka znaku. 

A gdy dzieû odplaty zamajaczy slawq. 
i pd.y luty méçiciel zjawi siç z odplatq,, 
kazda éciezka ivstçgq bçdzie wic siç fcrwawq,, 
kiedy on z powstatq, z martwych przejdzie czatq. 

Idé do swégo celu — ty, co& z nas najwiçkszy; 
przed twq. stalnq, wolq. wiçzy siç zluinily. 
Wdziçczny narôd w pieéniach imiç tive wpiçkszy 
i na wiek przechowa je ai do mogily. 

^ Z serbskiego przelozyl 

ANTONI BOGUSLAWSKI 

—Napewno niejedno westchnie-
ktôre opustoszaly juz na zawsze . . . 
nie, niejedna Iza poplynie, gdy 
oczy matki czy zony zwrôc^ siç na 
miejsce, ktôre bylo miejscem 
Janka czy Adama — mieisce, ktô
re dzisiaj jest puste . . . Nakrycje 
jest, bo przeciez oni tam czeka-
j% • • • 

—Niech jedno jednak bçdzie 
nam w tej chwili pocieszeniem, 
zrôdlem nadziei i mçskiej dumy — 
fakt, ze w tej chwili znajdujemy 
siç na morzu, ze p.lyniemy na pol-
skim okrçcie, pod polskç banderq, 
ze wypelniaj^c w ciçv.kim trudzie 
obowi^zek nasz wobec Ojczyzny — 
przyczyniamy s ç do przvblizenia 
tej chwili, kiedy bçdzie nam dane 
zaj^é te puste miejsca przy stO' 
!ach rodzin naszych. Oby dobry 
Bôg zeslal tep dzien jak najrych
lej. Tego Wam w ten wieczôr wi-
gilijny z calego serca zyczç." 

W mesie przelamano siç oplat
kiem. Ucalowano siç bez zy-
czen . . . Przy stole nie bylo dok o-
ra. Dowôdca znalazl go, nie jak 
zwykle przy kominie, aie po dru
giej burcie, zapatrzonego w pur-
purç i fiolety, ktôre zostawil za-
chôd. 

—" Doktorze — oplatek "... 
—" Dziçkujç panie kapitanie, 

dziçkujç." 
Za chwilç przyszedl inzynier. 

Dowôdca dyskretnie wyniôsl siç na 
pomost. 

—" Adam, nie to, nie to " — 
môwil inzynier — " Adam, uspo-
kôj siç." 

" Cynik " doktôr plakal. 
Na niebie ukazala siç pierwgza 

gwiazda ... Morze juz bylo zupel
nie spokojne. Konwôj — jak 
zwykle przed wieczorem — dymil. 
Eskorta zajmowala noen^ pozycjç. 
Tadeusz stal na waehcie i myâlal 
o Teresie. Mial przed oczyma s'o-
wa jej listu —• " Bçdç wtedy spe
cjalnie myslami z oplatkiem przy 
Tobie i Ty b^dz pfzy mnie, 
dobrze? " — Kochanie, jestem 
z tob$ •— powtarzal w myslach, nie 
zdajqc sobie sprawy, ze usta mu 
dziwnie drz%. 

Na drugim skrzydle pomostu 
stal dowôdca. Patrzyl na n.ebo. Po 
prawej stronie Orion, po lewej 
Mars. liez to razy okrçt szedl 
kursem na tego legendàrnego, rzu-
conego na firmament, rycerza . . . 
liez razy okrçt szedl w poswiacie 
Marsa . . . liez jeszcze mil zostalo 
do Polski . . . Na Wigiliç u nas tez 
widac Oriona. Siedzg pewn e te
raz przy choince i moze zagl^da 
im przez okno Orion. Bo e, Jçdrek 
juz chodzi do szkoly . . . Tak, lata 
plynjj . , . 

Na pomost przyszedl zastçpca.. 
—'" Ja tak sobie wlaânie myslç, 

panie kapitanie, co tam z mojq zo-
n$. Trzeciîj Wiliç sama . . . Choc 
inné majq jeszcze gorzej " — do-
rzucil pospiesznie. 

—" Tak, tak — inné maj^ jesz
cze gorzej " — powtôrzyl nie-
zwykle miçkko i lagodnie dowôdca. 

Okolo 8-mej wieczorem rozglos-
nia okrçtowa oglosila — " Prze-
chodzimy przez miejsce zatopienia 

Bismarcka." Marynarze âpiewa-
li wtasnie: "Bôg siç rodzi, moc 
truchleje "... 

W pierwszy dzieri éwi^t posta-
nowiono odprawié nabo eristwo. 
Martwa fala koîysala trochç,. aie 
to tylko dla pokazania, ze to océan. 
Niebo bylo czyste; pachnialo juz 
trochç poludniem. Mimo sciéle 
przez inzyniera przestrzeganej za-
sady oszczçdzania wody, wiçkszosc 
ludzi byla ogolona. Niektôrzy wy-
stqpili nawet odswiçtnie — " na 
granatowo." Zaloga zebrala siç 
na ârôdokrçciu. Funkcje kapelana 
mial spelniad zastçpca dowôdcy. 

Dowôdca sluchal w kab nie kon-
certu Chôru Wojska Polsk ego, 
gdy mu zameldowano, ze zbiôrka 
do nabozeristwa gotowa. Po minu
te przyszedl z pomostu meldunek, 
ze kontrtorpedowiec na lewym 
skrzydle konwoju ma kontakt z lo-
dziq, udal siç wiçc na pomost. Na
bozeristwa nie kazal przerywaé. 

Po odspiewaniu " Kiedy ranne " 
zastçfK:a zaczsjl odczytywaé Ewan-
genç Sw. Jana, zaczynajqcq siç od 
siow « Na poczgtku byfo slowo " 
- . . Gdy doszedl do: " A slowo cia-
lem siç stalo " — kontrtorpedo
wiec zacz^l rzucaé pierwsze glçbi-
nowe bomby . . . 

LEOPOLD MILANOWSKI 
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Od wrôt Tamerlana do Piccadiliy 
III. Droga do Bagdadu 

SARI-PUL-ZUHAB 
Dlugi korowôd samochodôw 

skrçca w wqsk^, otoczonq. stro-
mymi, niedostçpnymi skalami do 
linç. Mimo woli przypomina siç 
z lat dziecinnych " Dolina bez 
wyjâcia " czy inna powiesc, peina 
awanturniczych przygôd. I w 
ogôle to wszystko co siç dzieje, te 
kraje przesuwaj^ce siç jak w ka-
lejdoskopie, ci ludzie w coraz to 
inné stroje przybrani i coraz to 
innym môwiçcy jçzykiem, ten 
pejzaz zmieniajgcy siç jak za 
djtkniçciem rôzdzki czarodziej-
skiej — wszystko to wydaje siç 
naprawdç raczej przez ksiçznicz-
kç Miraway napisan^ bajk^, niz 
rzeczywistoéci^ . . . 

U korica doliny, w glçbokim 
kotle gôrskim, obôz. Naprzeciw 
konwoju wychodzi komendant eta 
pu —kapitan Ch., stary znajomy 
z Warszawy. Co za radoéc! On 
przybyl tu z zachodu, wojuj^c po 
trochu we Francji i w Libii. My 
— od Wschodu, az z pod granic 
Pamiru. Tyle mamy sobie do opo-
wiadania, ze . . • slow dobraé nie 
mozna. 

I dlatego, po krôtkiej wymianie 
zdarï, milczymy raczej, biegnsjc 
mysl^ nad Wis'ç, ku swoim . . . 
Myslimy, ze gdyby Hitler lepiej 
znal duszç Polakôw, moze nie roz 
pocz^lby wojny; a w kazdym ra-
zie nie ucieka'by siç do tylu okru-
cieristw i zbrodni. Myslimy, ze 
gdyby môgl uslyszec jak bij^ serca 
•zolnierzy polsk'ch od Taszkentu 
po Tobruk i od Durbanu po Lon-
dyn — zadrzaltoy ze strachu przed 
zemst^, jaka go czeka . . . 

O swicie opuszczamy obôz 
w S.P.Z. /Sari-Pul-Zuhab/. Je-
dziemy w gôrç na przelçcz Panta 
— 4000 metrôw nad poziom mo-
rza. Znôw przepascie, w^wozy, 
zakrçty jak szpilka do wlosôw . . . 
Kierowcy " Royal Indian Service 
Corps " prowadz^ swoje samocho-
dy tak pewnie i sprawnie, ze nie 
ma siç nawet najmniejszego cienia 
niepokoju, choc droga wydaje siç 
raczej torem kole„ki z " Luna-
Parku," niz szos^ samochodo-
w^ . . . 

Slyszalem na pocz^tku podrôzy 
kilka ironicznych uwag na temat 
indyjskich kierowcôw. te to jad^ 
jak za pogrzebem, ze tu szybkosciq 
to zajedziemy za rok chyba, ze 
polscy szoferzy dopiero by im po-
kazali, co umiej^ . . . Uwagi te 
slably w miarç posuwania siç na-
przôd, ustçpuj^c miejsca rzeczo-
wemu uznaniu. Rzeczyw'écie— 
w ci^gu 7 dni podrôzy, w niepraw-
dopodobnych wprost warunkach, 
przez niebotyczne gôry, piaszczy-
ste pustynie i rzeki pozbawione 
mostôw, nie tylko nie mielismy 
zadnego wypadku, aie nawet zaden 
wôz nie zostal w tyle . . . Szybkosé 
jazdy trwala cingle w granicach 
25-40 km /godz., a na etapy za-
jezdialisrhy z punktualnoscig. pol
skiego pociqgu. 

Dopiero pôzniej — w Palesty-
nie — mieliâmy okazjç " podzi-
wiad " wybujaly indywidualizm 
i przesadn^ brawurç polskich kie
rowcôw. Pokazywano nam miej
sca, gdzie samochôd z zolnierzami 
" nie trafil na most " /rezultat: 7 
zabitych, 14 rannych/, albo na-
roznik w mieécie, gdzie kierowca, 
pomieszawszy gaz benzynowy 
z frazem alkoholowym /mieszanka 
taka bywa bardzo szkodliwa/, 
wziql widaé dom za wolnq. prze-
strzeri, zostawiajqc na placu 2 za
bitych i 5 rannych . . . 

W IRAKU 
Po poludniu mijamy przelçcz 

i zaczynamy zjezdzac po niezli-
czonych serpentynach — prosto 
w dôl, niemal " z pieca na leb." 
Jak na dloni widaé dlugi wq.z sa
mochodôw — niczym dziecinne za-
bawki — wijqcy siç wzdluz drogi, 
od szczytu do podnôJa. Jedziemy 
teraz pod eskort^ dwôch uzbrojo-
nych " karierôw," bo okolica tu 
niepewna, a napady Kurdôw tra-
fiajq siç od czasu do czasu. Spo-
tykamy tez maie placôwki wojsk 
indyjskich, strzeg^cych umocmieri, 
éwiezo zbudowanych dla obrony 
tej jedynej drogi, l^cz^cej érodko-
wy Wschôd z Blisklm Wschodem. 

Siedz^c przy kierownicy nasze-
go Chevroleta, mijam granicç 

•-
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Tor kolejki, wieza wodna, trochç. palm — oto jak ivyglq.da Khanikin 

* Por. poprzednie artyknly cyklu : 
" Przez piaski Kara-—-Kum " druk. 
w nr. 1. i " Sladami Al"ksandra " 
druk. w nr. 6. " Polski Walcz^cej " 
z b.r. 

Iranu i Iraku, podczas gdy por. 
Scott zalatwia swoje formalnosci. 
Gdyby mi kto przed pôl rokiem 
powiedzial, ze na czele kolumny 
3amochodowej prowadzié bçdç ma-
szynç pod t^ szerokoéciq geogra-
ficzng., napewno pomyâla.bym, ze 
to fantaz.a lub kpiny . . . Aie s% 
fantazje, ktôre Opatrznosc potrafi 
zamieniaé w rzeczywistosc . . . 

Zjazd siç konczy. Za nami po-
zostaje wyniosla sciana piaskowy-
zu irahskiego. Przed nami wsrôd 
piaiskôw pustyni lezy Khanikin. 
iJsluzni Arabowie zmieniaj^ pie-
niqdze, przynosz^ smakolyki i po-
mararicze. Temperatura wzrasta 
gwaitownie, potçgujqc pragnie-
nie. A rozkaz brzmi : Oszczçdzac 
wodç ! 

Droga biegnie teraz przez pu-
styniç . . . Od ostatniej oazy /kilka 
zakurzonych palm i kaluza wody/ 
ujechalismy okolo stu k lometrôw 
i nie prôcz piasku doko a . . . 
W Rosji mielismy 50° mrozu, tu 
termometr wskazuje blisko 50" 
ciepla. Przejécie dosé gwaltow-
ne . . . 

Jak okiem siçgn^é piasek i pia-
sek, zlekka przez wiatr sfalowa-
ny . . . Wiatr sam przypomina 
podmuch z kotlowni . . . Ludzie, 
stîoczeni w samochodaeh /po 25-30 
na wôz/ cierpi^ nieznoénie. Gdy
by choc trochç wody . . . 

I nagle w dali, na horyzoncie 
wykwita piçkny, malowniezy kraj-
obraz. Najprzôd drobne jeziorka 
czy stawy, potem krçc%ca siç ser-
pentyn^ srebrna rzeka, a nad ni% 
bujny, zielony las . . . 

—Woda, woda! — krzyczq z ra-
doéci w samochodach. — Tam 
pewno staniemy, bçdzie mozna siç 
napic, wykjjpaé . 

Aie por. Scott spoglqda na mnie 
z uémiechem i môwi zwiçzle: 

—No waterl 
—Dlaczego? — pytam. 
—Bo tam zadnej wody nie ma. 
—Jak to nie ma? przeciez wi-

daé . . . 
—-To mi raz . . . 
Zaczynam rozumiec . . . Staje 

mi przed oczyma karawana wiel-
blçdôw, zblgkana w tej pustyni, 
w czasach kiedy nie bylo jeszcze 
drogi i samochodôw, kiedy szyfo- > 

koic podrôzna nie przekraczaia 
czterech kilometrôw na godzinç . . . 
Co cierpieé musieli ci ludzie, pa-
trz^c na takie zjawy . . . 

—^Nie ma wody. To miraz — 
tlumaczç na postoju kolegom. 

—Aie tam, miraz! Sam pan ma 
miraze — odpowiada mi kolega-
nîedow.iarek. 

—Bujaé to my, aie nie nas —-
mruczy jeden z artystôw teatru 
polowego. 

Jedziemy dalej. Rzekç i las wi-
dàc, jak na dloni. Aie dziwnym 
zbiegiem okolicznosci, nie zbliza 
siç, lecz oddala. Samochody, na 
rôwnej jak stôl, asfaltowej drodze, 
zwiçkszaj^ szybkosc . . . Wszystko 
na nie . . . I w koricu caly ten 
piçkny pejzaz rozwiewa siç w po
wietrzu ku wielkiemu niezadowo-
leniu moich niedowiarkôw . . . Po-
zostaje jako efekt . . . piasek! 

—Szkoda, ze siç pan nie za'.ozyl 
— môwi jeden z ofte:rôw. — 
Môgiby pan zrobié maj^tek. 

BAKUBA: OBÔZ MOICH 
MARZErt 

Kilkaset namiotôw rozbitych na 
piasku. Cysterny z wodq., przywo-
zon^ beczkowozami z odleglosci 30 
kilometrôw. W okolo ani drzewa, 
ani trawki. Upal taki, ze zdjçcie 
helmu kolonialnego, choc na chwi
lç, grozi porazeniem. Juz jeden 
z zolnierzy — co zlekcewazyl 
ostrzezenie — lezy na piasku. Za-
bierajq go sanitariusze. 

Oficer — komendant etapu, le-
karz, 3 sanitariuszki, 30 szerego-
wych — oto polski garnizon Baku-
by. Organizacja wzorowa. Aie nie 
dziwiç siç tak goscinnie przyjmu-
j^cemu nas rotmistrzowi, ze za-
rz^dzenia wydaje glosem nadto 
nerwowym, ze dlori jego drzy lek-
ko, gdy podaje szklankç lub papie-
roânicç. Siedzi tu na pustyni, 
w tym zabôjczym upale, juz 
od miesiçcy. I zyje wlaéci-
wie tylko noe^, o ile pozwalaj^ na 
to moskity . . . 

Zapada szybki, podzwrotnikowy 
zmrok. Na niebie ani jednej 
chmurki. Olbrzymi' ksiçzye sreb-
rzy smçtkiem morze piasku, kla-
dzie strome cienie za namiotami. 
Obôz zaczyna zyc, oddychac . . . 

Dlugo w noc rozmawialismy 
wôwczas w namiocie rotmistrza. 
Siostra K. — znajoma jeszcze 
z czasôw Tockiego szpitaia, wpadla 
na chwilç tylko, bo czuwaé musia-
la przy loz.u zo.aiierza, ktôry padl 
ofiar^ udaru slonca . . . Lôd na 
giowç i zastrzyki — to wszystko 
co mozna zrobié. Jakze dziwny 
los rzueil tç ofiarn^ i âwiçcie pra-
cowit^, a nieprzeciçtnie inteli-
gentriq kobietç, niemal wprost 
z obozôw syberyjskich na arabskq. 
pustyniç? 

Rozmawialismy o naszych przy-
godach i przezyciach, rozmawiali
smy o Polsce. Jasia J. —- napraw
dç mi.a i kulturalna artystka, spie-
wa!a nam na przemian polskie 
i francuskie piosenki. Przyszedl 
brytyjski oficer l^cznikowy, imie-
niem Roney, wysoki, jakby ssal za 
mlodu wiezç Eiffla, i oczywiécie 
. . . zakoehany w Polce. Hindus-
lekarz przewracal biaikami, zmu-
szaj^c mnie do tlumaczenia mal-
zonce Lopka swoich kwiecistych 
komplementôw, w ktôrych nie by
lo cienia banalu, jakim ludzie biali 
zwykli zdobywaé kobiety. A wszy
stko to bylo i mile, i romantyczne, 
i takie jakieâ spokojnie piçkne, ze 
jako zywo zapragn^lem tam pozo-
stac. 

Marzylo mi siç zycie bohaterôw 
" Atlantydy " Piotra Benoit, albo 
" Spahisa " Lotiego. Pustynia — 
straszna, lecz piçkna zarazem, 
ci^gnçla mnie swym truj^cym cza-
rem, jak koehanka-wampir, o ktô-
rej siç wie, ze guibi, aie kitôra 
przyci^ga nieodpai-cie . . . No 
i jaka wspaniala samodziel-
nos<S musi byc udzialem ko-
mendanta takiego posterunku, 
rzuconego z garâciîi wiernyeh zol
nierzy w piaski pustyni, posrôd 
koczujg.cych rozbôjnikôw i pod 
piek^ce niebo poludnia . . Jakie 
dalekie wydaje siç st^d do-
wôdztwo i sztaby, z ich zwyklq 
atmosferjj kasyna i kancelarii . . . 
Mozna siç tu upic wladz^, jak sta-
rym winem, mozna poznaé " Sôl 
z y c i a  " . . .  

Gdzieâ w oddali rozleglo siç ni-
to wycie, ni-ito émiech czy kwile-
nie dziecka. Zawtorowalo mu dru-
gie, trzecie, dziesi^te . . . Z mro-

Wqœkçt, tasma asfaltowej drogi przecina pustyniç. Widoczne z prawej strony w glçbi, wzgôrza 
porosniçte zieleniq. sq, tylko — " fata morganq." 
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kôw pustyni rodzil siç ôw zew, co
raz glosniejszy, krew w zylach 
mroi^cy, a rôwnoczeénie pobudza-
jqcy ciekawosé ... I naraz, wsrôd 
wycia, zabrzmial piekielny, prze-
razliwy chichot, jakby stara 
wiedzma uciekla z Lysej Gôry 
i gzila siç z biesami. 

Gruchn^l stfzal karabinowy, 
wycie zamienilo siç w p aezliwy 
skowyt i umilklo. Zalegla cisza, 
przesiewana tylko jedwabnym 
szmerem podrywanego przez 
wiatr piasku. 

—Szakale i hieny — odezwal siç 
rotmistrz. — Aie to glupstwo. 
Gorszy jest piasek . . . Od tego 
" grania pustyni " mozna na
prawdç oszaleé . . . O, slyszy pan, 
nowy akord . . . Idzie Hamsin . . . 

Rzeczywiscie — pustynia grala. 
Grala jak^.s teskn^, rzewliw^ pio-
senkç. Wiatr trqcal struny z pia
sku ukrçcone . . . Moze to wampi-
rzyca-kochanka kusila now^ ofia-
rç? Przeciez jeszcze w Teheranie 
prosilem o taki przydzial . . . 

Wyszedlem przed namiot. Ksiç
zye zapalil srebrne éwiatlo na 
bagnecie polskiego wartownika. 
Jak kolejka-zabawka,. przelecial 
rzçsiscie oswietlony poci^g 
Bagdad-Khanikin, m^ege grç pu
styni blaszanym chrzçstem. Pa-
rowôz, wytwôr cywilizacji, wyrwal 
mnie z niebezpiecznego upojenia, 
w ktôre ci^gnçla juz arabska 
Atlantyda . . . 

Po kilku godzinach snu, spçdzo-
nyoh pod siatk^ /moskity/, wy-
ruszylismy w dalsz^ drogç, ser-
decznie sciskaj^c dlonie rotmistrza 
i lekarza . . . W poludnie na hory
zoncie ukazalo siç cos, co juz nie 
bylo mirazem, choc za miraz — 
w kolejach naszej tulaczki — ucho-
dzié moglo. Bylo to miasto Ka-
lifa: Bagdad! 

MIASTO HARUN-al-RASZYDA 
Bagdad przejechaliémy " non 

stop," ze wzglçdu na jakieé tam 
komplikacje d3T)lomatyczne. Po
tem, gdy stalismy obozem o 100 
km od miasta, bywaly okazje do 
zwiedzania, aie jakos nie mialem 
szczçscia. Ilekroc bylo m.ejsce 
w samochodzie sluzbowym, uprze-
dzal mnie ktôrys z miodych ofice-
rôw, interesuj^cy siç nie, jak ja, 
badaniem zabytkôw starozytnosci, 
aie calkowicie nowoczesnymi prze-
.jawami tamtejszego folkloru. 
Bagdad widzialem wiçc tylko 
przelotnie. 

Ha — trudno! " Odmlodzenie 
kadry i tu znalazlo swe zastoso-
wanie. Musialem ust^pié miejsca 
mlodszym. A choc marszalek 
Wavell twierdzi, ze nie ma wieku 
prekluzyjnego dla wodzôw, tak 
jak nie ma go dla kochankôw, bo 
*^S -l kwestia czysto indywidual-
nych sil i talentôw — to jednak 
tym razem Wavell poszedt w kat, 
i i3ag-dad pozostac musial w sferze 
marzerî. * 

Miasto — jak wiçkszo.4<? tamtej-
szych - sklada siç z dzielnicy tu-
bylczej, ktôra nie nie stracila 
z orientalnego uroku i z dzielnicy 
f^.™P.eJ,skl,eJ» o piçknych domach, 
wielkich kawiarniach i asfalto-
Wy<l u]icaclî, na ktôrych reguluja 
ruch, ubrani w âniezn^ biel poli-

W lokalach uderza duÈa 

w kûckiZ1' SiéHZ?Cych na ka"aPach ^ odzianych w piçkne, 
?is„kle burnusy. Kobiety za-
kwefione i niezakwefione. Koledzy 
opowiadali, ze lokale rozrywkowe 
pierwszorzçdne, aie jakole tego 
îoazaju instytucje s.-j jednakowe 
poa kazdq. szerokoscia geogra-

cznq, tedy zal mi bylo raczej, ze 
nie^"loglem zabawié siç w Kalifa. 
o, A,f w wojsku — " pulkownik 
strzela . . . rozkazem, a zolnierz 
kule nosi . . . w ladownicy." Slu-
chaé jest znacznie trudniei, niz 
rozkazywaé. Tego pierwszego trze
ba siç jednak nauczyé, jesli chce 
S'Ç byé zolnierzem, a nie cywilem, 
przypadkowo w mundur ubra-
nym . . . Mialem wiçc wielkie 
zmartwienie, bo pulkownik upar-
cie odmawiat wszelkiego wspôl-
czucia w kierunku . . . Bagdadu 

Côz bylo robié? Baska Wolo- ' 
dyjowska, ttdy miala zmartwienie, 
chodzila siç wyplakaé do stajni; 
]a stajni w promieniu stu kilo
metrôw znaleÈé nie moglem. Wy-
plakalem siç tedy pewnej genera-
owej, przypadkowo taïn spotka-

n e j  . . .  
Aie to jak môwi boski Kipling, 

jest juz inna historia. 

JIM POKER 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Bagdad, w listopadzie. 
Czy pamiçtaeie bajki z Tysi^ca 

i Jednej Nocy, Czytelnicy mili? 
Przygody Simdbada-zeglarza? 
Opowieâci czarodziejskie o Cu-
downym Ptaku i o Kalifie z Bag
dadu? Czy nigdy nie slyszeliscie 
s'odkich d^wiçkôw muzyki Boil-
dieu. osnutej na tym egzotycz-
nym temacie? Nie widzieliscie 
filmu o tym Kalifie, glosnego 
filmu z Fairbanksem i z Konra-
dem Veidtem? Czy nigdy nie 
rozpalaly waszej dzieciçcej wy-
obrazni te wszystkie cuda, ktôre 
kiedys dziaé siç mialy jakoby 
w Bagdadzie, tym " najbardziej 
arabskim ze wszystkich miast 
arabskich ", w tej " niezlomnej 
twierdzy Proroka " ? Czy nie 
sniliâcie w dziecinstwie. z 
czarown^ ksi^zk^ przytulon^ do 
piersi i z gor^czkowymi wypie-
kami na twarzy, o smuklych bag-
dadzk'ch minaretach, o wgziut-
kich uliczkach z zakratowanymi 
oknami, o palmach i zakwefio-
nych nie^viastach, o przepychu 
wschodnich bazarôw, o paszach 
i romantycznych zlodziejach, 
o tym wszystkim, co skojarzyio siç 
niegdys, przed wielu, wielu laty 
w wyobrazni waszej z tym jed-
nym magicznym siowem—" Bag
dad "? 

Jakze wi"ele widzial juz w ciggu 
dlugich wiekôw swego istnienia 
ezarodziejski Bagdad . . . Sind-
bada i kalifôw, brodatych opo-
wiadaczy bajek, tych bezimien-
nych poetôw, w ktôrych wyobraz
ni zrodzi'y siç niegdyé naipiçk-
niejsze z baéni swiata i wiele, wie
le innych rzeczy. Lecz jednego nie 
widzial dotychczas i nie przy-
puszczal zapewne, ze kiedykol-
wiek obaczy. Polskich zolnierzy. 
Ich obecnosci w Bagdadzie nie 
przewidzia*y nawet Bajki z Ty-
si^ca i Jednej Nocy, nawet opo
wieâci o Sindbadzie-zeglarzu, 

Aie wkrôtce przywykli do na-
szego widoku. Coraz wiçcej na
szych mundurôw pojawialo siç na 
w^skich, zatloczonych uliczkach 
miasta, coraz liczniejsze staly siç 
samochody z polskimi znakami, 
coraz czçsciej slychac bylo w 
Bagdadzie polskg, mowç i coraz 
to nowe polskie napisy wykwitaly 
na witrynach bagdadzkich skle-
pôw, wywieszane rçkami obrot-
nych, sprybnych kupcôw ormian-
skich i syryjskich. 

Niebawem na kazdym kroku 
slyszec juz mogles polskie 
" Dzien dobry." Rzucal ci je 
maly, brudny obdar-tus, nagabu-
jq.cy o " bakszysz," i handlarz, 

ii 
-V:; 

Meczet Moadham 

nawet filmy fantastyczne. Sind-
bad—owszem, kalif—rôwniez, aie 
zolnierze polscy? Aie polskie 
orzelki na czapkach, jodly Kar-
packiej Brygady, wymalowane na 
samochodach, polskie dziewczçta 
w wojskowych mundurach? 

• Sk^dze wziçly siç one wszystkie 
w tym prastarym arabskim 
mieécie, w grodzie Proroka i ba
jek, w " Przedsionku raju pra-
wowiernych "? 

Ot. po prostu splynçly wojska 
polskie z gôrzystej Persji na 
pustynne niziny Iraku, dawnej 
Mezopotamii, rozla'y siç szeroko 
obozowiskami w kraju Tygrysu 
i Eufratu, Babilonu i Niniwy. 
Dziwi was to? Nas juz tu nie nie 
dziwi. Byliâmy jeszcze niedawno 
w centrum Rosji, pôzniej—;W roz-
palonym Uzbekstanie, jeszcze 
pôfniej—w Persji, a oto teraz 
losy zaniosly nas do Iraku. Za 
parç miesiçcy bçdziemy moze 
jeszcze gdzieindziej, jeszcze da-
lej. Polak przywykl juz do tuîacz-
ki po szerokim Swiecie. Nie go 
juz nie dziwi, nie mu nie irapo-
nuje. Zbyt wiele widzial i zbyt 
w i e l e  p r z e z y l .  . . .  ,  

W krôtki czas po przybyciu 
woisk naszych do Iraku rozlalo 
siç polskie braetwo po uhcach 
Bagdadu. PrzygMaty .mu siç 
pocz^tkowo ze zdziwieniem bro-
date Araby, w dlugich szatach do 
ziemi i wspanialych zawojach na 
glowie. Powstawala z miejsc na 
wi.dok naszych klientrla P*"z?" 
stronnych kawiarn arabskicn, 
przerwala palenie nargili, roz-
prostowywala nogi z odwiecznego 
przysiadu i patrzala na nasze 
orzelki dlugo 1 milczçco. 

zapraszaj^cy ciç do sklepu i 
szofer proponuj^cy taksôwkç. 
Coraz wiçcej willi w nowoczes-
nych dzielnicach miasta zajmo-
wano na polskie biura wojskowe. 
Az wreszcle w sklepach przy 
glôwnej ulicy Bagdadu, Raszid, 
pojawil siç tygodnik armii naszej 
" Orzel Bialy." Polonizacja sto-
licy Iraku stala siç faktem zywym 
i niezaprzeczalnym. Bagdad 
pozazdroscil Teheranowi i po-

Meczet Hillah 

szedl w jego slady. 
Ciekawie przygl^dali siç nasi 

zolnierze owej " Niezlomnej 
twierdzy Proroka." Tyle prze
ciez czytali o niej i slyszeli, a oto 
stala siç dla nich nagle naipraw-
dziwszq. rzeczywistoscig., bliskg. i 
osi^galn^. Bl^dzili wiçc pocichu 
i pokryjomu /oficjalnie nie 
wolno . . ./ po w^ziutkich, mroez-
nych uliczkach starego miasta, 
gdzie powaly ze zmurszalych be-
lek strzegg. zazdrosnlie mjroku 
stuleci od inwazji promieni slo-
necznych, gdzie z dwôch przeciw-
leglych domôw mozna sobie nieo-
mal podac rçce i gdzie szepczij 
tajemniczo dalekie wieki. 

Wçdrowali po bazarach i jak 
urzeezeni patrzyli na ciemne, 
bezdenne zdalo by siç jamy skle-
pôw, na dziwne towary, na sta-
rych, brodatych kupcôw arab
skich i na zatloczone milcz^cymi 
ludzmi kawiarnie, w ktôrych nie 
wiadomo, co siç robi /nikt tam 
nie môwi/ i co siç pije. Przebi-
jali ostrym, ciekawym wzrokiem 
gçste, czarne kwefy niewiast i 
szukali j>od nimi rysôw twarzy, 
oezu i usmiechu. Dobijali siç do 
zamkniçtych na glucho wrôt prze-
piçknych meczetôw, ktôre strza-
îami smuklych minaretôw kraj^ 
blade irackie niebo. Stali siç 
czçsci% organiezn^ Bagdadu, nie-
omal takq. sam% jak Arabowie w 
turbanach, zakwefione niewiasty 
i ten caty tutejszy tlum rôz-
nojçzyczny. 

I tak oto, powoli, stopniowo 
stal siç Bagdad powaznym 
osrodkiem polskim na Wschodzie. 
Tutejsze Poselstwo, z chargé 
d'affaires, p. Malhomme, -na 
czele, ma peine rçce roboty. 
Trzech wspôlpracownikôw p. 
Malhomme'a " z ledwo^c'q " 
wystareza. Ktôz tu kiedykolwiek 
liczyl siç z taklm naplywem Po
lakôw? Powoli montujq siç i 
inné instytucje polskie. Y.M.C.A. 
uruchomila juz " Dom Zolnierza 
Polskiego," gdzie za minimaln^ 
oplatq zolnierz nasz moze prze-
spaé siç i posilié. Czerwony 

Krzyz otwiera w najblizszym 
czasie Dom P.C.K., gdzie znajdzie 
pomieszczenie niewielki klub i 
restauraeja. Mieszkajq. rôwniez 
w tym domu wszyskie " Pestki," 
zatrudnione w Bagdadzie. W 
dniach najblizszych. przy glôw
nej ulicy miasta urzq,dzona bçdzie 
polska witryna propagandowa. 

Propaganda nasza zaczyna tu 
w ogôle dawac znac o sobie. 
Wspomnialem juz o pojawieniu 
siç pierwszego bagdadzkiego 
numeru " Orla Bialego." Ôw 
tygodnik Armii Polskiej na 
Wschodzie otrzyma jednak nie
bawem wspôltowarzysza. Bçdzie 
nim dziennik, ktôry rôwnocze;Én:e 

"clou jesiennego sezonu bagdadz
kiego " byl niedawny koncert 
symfoniczny, jaki orkiestra re-
prezentacyjna Armii Polskiej na 
Wschodzie dala w sali teatru 
miejskiego. Zjawiia siç na ten 
koncert cala émietanka towa-
rzystwa bagdadzkieigo : czlonko-
wie gabinetu, korpus dyploma-
tyczny, najwybitniejsi przedsta-
wiciele spoleczenstwa miejsco-
wego, liczni oficerowie polscy d 
brytyjscy. I po raz pierwszy 
chyba, odkqd istnieje to miasto 
" Proroka i jego najwierniej-
szych wyznawcdw," poplynçly tu 
dzwiçki szopenowskiego Polo-
neza, uwertury z " Halki " i 
polskich piesni ludowych. Za 
posrednict'wem natchnionych 
melodii naszych twôrcôw zetknql 
siç po raz pierwszy ten dziwny, 
swoisty swiat z wielk^ i swietnq 
kultur^ polskq., reprezentowan^ 
w danym wypadku przez Szo-
pena, Moniuszkç i in. Koncert 
zyskal pelny sukees. Calkowity 
dochôd, bardzo pokazny, zasilil 
fundusze P.C.K. oraz Czerwonego 
Pôiksiçzyca. 

W âlad za tym pierwszym kon-
certem nastqpi^ niebawem 
dalsze. Bçdzie rôwniez wystçpo-
wal " Teatr Zolnierza Polskiego," 
co w tym, najzupelniej pozbawio-
nym wszelkich rozrywek /prôcz 
jednego tylko kina/, mieâcie, 
bçdzie nielada sensacjq. i da 
bez w^tpienia tutejszej inteli-
gencji jakie takie pojçcie o na
szych mozliwosciach w tej 
dziedzinie. 

Ruszyla tez z miejsca wojskowa 
propaganda filmowa. W tutej-
szym Domù zofnierza Polskiego 
odbylo siç kilka pokazôw krôt-
kometrazowych filmôw z zycîa 
Armii Polskiej w ZSRR, ktôre tak 
wielkim powodzeniem cieszyly siç 
w Teheranie. Na ukoiîczeniu jest 
juz pslnometrazowy film, ilustru-

Glôwna ulica 

montuje tu polska propaganda 
cywilna. Zjechalo siç do Bag
dadu sporo polskiej braci dzien-
nikarskiej i, naturalnie, juz 
znalezli sobie kawiarniç, w 
ktôrej przy specjalnie zarezer-
wowanym stole co wieczôr niemal 
odbywajq. siç zaciekle dyskusje 
na temajy polityczne i . . . po-
toczne. Pl-oszç bardzo, calkiem 
jak u siebie, w kraju. 

Wypadkiem dnia i zarazem 

Hurier Polski freL. i 559 I S3« 
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Nagt&wek polskiego pisma codziennego, wychodzqcego w Bagdadzie. 

W nr. 4 " Kuriera Polskiego 
w Bagdadzie " znajdujemy nastçpu-
jaca informacjç na temat " inwazji 
polskiej " na Irak: 

" Irak, od czasu gdy etapami wy-
cofywala siç zen administraeja bry
tyjska, odsuwal hiç od Europy. dzié 
znôw gwaltownie, na oélep do niej 
powrvca. Wojna otwarla w nim na 
oéciez drzwi dla eùropejskiej sztuki. 
ksivzki, prasy, filmu, muzyki, sportu. 
KsU garnie nie mogq, nadq.zy6 w spro-
wadzaniu rozchwytywanych angtel-

skich, francuskich i polskich ksiqzeJc 
z Londynu. Kina powstajq. jak grzy-
by po deszczu. 

W bruk bagdadzki zastuka-l i w 
tlum arabski siç zamieszal zolnierz 
polski. Za nim przyszla polska kul-
tura, slowo, muzyka. Po raz pier
wszy w historii swiatlo Iraku ujrza-
ly polskie pisma, ksirizka polska roz-
lala siç odrazu szerokq- fala. w ma-
lych ksiigarniach Bagdadu, a skle-
piki zatrzçsly siç od samouczkôw 
polsko-angielskich, na ktôre dzié 

sprzedawcy ynajq,'zbyt taki, jak na 
papierosy. Energia organizacyjna 
znalazlçi wyraz nie tylko w urucho-
mieniu dwu na, razie pism polskich 
na terenie Bagdadu, lecz rôwniez 
w dwu instytucjach : w Polskim Czer-
wonym Krzyzu i Domu iolnierza 
Polskiej YMCA, majq,cych ambicje 
takze i kulturalne. W Domu iotfiie-
rza juz odbyly siç odczyty prelegen-
tôw polskich i angiel&kich oraz pokaz 
filmôw z zycia naszej armii, a nie
bawem odbçda siç koncerty." 

— El Raszid 

j^cy zycie wojsk naszych w Pale-
styiiie. Film ten, w ktôrym grajtj 
wybitni artysci polscy, zapowiada 
siç nader udatnie. 

Najciçzszym zagadnieniem 
w Bagdadzie jest problem miesz-
kanipwy. Za kazde, nawet naj-
skromniejsze pomieszczenie placié 
trzeba horendalne sumy. Bagdad 
jest przepehiiony i o miejBce 
w hotelu n.p. jest ogromnie trudno. 
Za lôzko i utrzymanie placi siç tu 
I funta dziennie, za oddzielny po-
kôj z utrzymaniem— 2 funty. Na
sza tutejsza Komenda Placu ma 
nielada klopot z rozmieszczeniem 
przyby waj^cych do Bagdadu ofice-
rôw. 

épieszç tam i ja wlasnie, aby za-
latwié tç trudnq sprawç. Komen
da znajduje siç po drugiej stronie 
Tygrysu i najlatwiej jest dostaé 
siç do niej lôdk^. Przeplywam 
przez szeroko rozlan^, srebrzyst^ 
rzekç, w ktôrej gladkiej tafli od-
zwierciadlaj^ siç wyraznie smukle 
minarety. Przewoénik nuci ochry-
plym glosem jak;j,s monotonnq. me-
lodiç: pewnie modli siç po swoje-
mu do wszechmocnego Allaha. 
Przeplywa obok nas lôdé z wy.so-
kim zaglem — jedna, druga. 

Jest slonecznie, cicho i dobrze. 
Na drugim brzegu rzeki zebralo 
siç kilku zolnierzy polskich i w 
milezeniu patrzy na wodç i na nie
bo. Moze wypatruj^ czarodziejskie- ' 
go ptaka z Opowieâci Sindbada-
zegilarza, ptaka, ktôry na plo-
miennych skrzydtach zaniôslby ich 
do dalekiej, utçsknionej Polski . . . 

ROMAN FAJANS 
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Jestesmy w poludniowej Walii. 
Patrzymy cietcawie dokola, gdyz 
po raz pierwszy objazd nasz obej-
muje tç czçéé wyspy brytyjskiej. 
Nie uléga wqtpliwoéci, ze spotyka-
ni na naszych drogach ludzie skla-
dajq siç na obraz ziemi, podmalo-
w ujq nastrôj, przy g ot owit jq c 
uêmiechem zyczliwym, czy -nie-
chçtnym wejrzeniem grunt pod 
naszq przyszlq indywidualnq opi-
niç o danym miescie czy kraju. Na
pewno niejeden Iwowski batiar czy^ 
tez uprzejmy, " inf ormacyjnie " 
nastrojony Iwowski emeryt, roz-
mowny konduktor Iwowskiego 
tràmwaju, zdobyli kiedys duzo 
wiçcej sympatii dla naszego mia
sta, niz wiele oficjalnych, propa-
gandowych elukubracji. 

Podobnie byto z naszym pozna-
niem Walii. W pociqgu spotkali-
smy przemilego konduktora kole-
jowego, a wlasciwie " inspektora " 
— jak oni nazywajq — ktôry na
pewno tego dnia oberwal porzqdnq 
burç od swego szèfa, gdyz 
wszedlszy raz do naszego przedzià-
lu w Tenby wysiadl w Cardiff za-
niedbujqc w najjawniejszy sposôb 
dalszq kontrolç biletôw. Nieznany 
ten konduktor, kosztem kontroli 
biletôw, zrobil dla Walii jednak 
porzqdnq, robotç propagandowq. 
Wzbudzil on w nas prawdziwe za-
interesowanie i uczucie dla swojej 
ojczyzny, o ktôrej môwil z pto-
miennq emfazq, mieszajqc obficie 
do swego — jak siç wyrazil -— ofi-
cjalnego angielskiego jçzykà, roz-
maite zwroty w narzeczu walij
skim. Ten czarny, niski " inspek-
tor," dziçki prawdziwemu talen-
towi narracyjnemu przyblizyl do 
nas Waliç dajqc nam rôwnoczeénie 
przyklad, jak dobry gawçdziarz 
potrafi w anegdocie, w potocznej 
rozmowie", zdobyc sluchaczy. 

Nie zapomnç nigdy chyba tej 
pieknej legendy o Walijkach 
z Fishguard and Goodwick, gdzie 
najechani przez kontynentalnych 
nieprzyjaciôl wyspiarze, w ktô-
ryms tam wieku obronili siç przy 
pomocy zon rybakôw, przybranych 
w . . . czerwone szale. Obroncôw 
byla garstka. Nosili wôwczas czer
wone pasy — znak wojownikôw. 
Wiçc kobiety walijsjcie z Fish-
guard and Goodwick, chcqc wywo-
laé wsrôd najezdzcôw wrazenie 
wielkiej ilosci wojska, sciqgnçly 
z glôw czerwone zawoje, przepasa-
ly siç tq czerwieniq i chodzily 
przez dwa dni bez przerwy dokola 
jednego i tego samego wzgôrza na 
wysuniçtym cyplu walijskim. 
Agresorzy przekonani w ten spo
sôb o pôtçznej liczbie obroncôw 
odstqpili od " inwazji " pod Fish
guard and Goodwick. 

Nasz wymowny " inspektor " 

Res black-outu. 

operowal majq kilejowq, i " prze£-
roczami " widokôw z okien wagonu 
kolejowego. Z zadowoleniem mô
wil o wçglu walijskim, pokazywal 
z dumxi mijane ogromne stalownie, 
opowiadal historiç j>owstania slyn-
nego tunelu walijskiego /" Seventh 
Tunnel "/, przy ktôrym kilka ty
siçcy ludzi pracowalo przez kilka 
lat, a z gôrq, tysiqc osôb zginçlo 
w czasie pracy. Przez ten cud 
techniki, przekop biegnqcy pod wo-
dq, zatoki, jechaliémy przeszlo 20 
minut. 

Rozmowny i pogodny konduktor 
stal siç nagle szczerze sentymen-
talny, gdy zaczq.1 môwic o piçknie 
walijskiej wiosny. Namawial nas, 
bysmy koniecznie przyjechali w te 
strony w kwietniu lub w maju, gdy 
wszystko zakwita . . Przymknql 
oczy i môwil o pewnej, bardzo uko-
chanej dolinie, przez ktôrq, prze-
biega lazurowa rzeka. Tam, w ma
ju, wzgôrze po lewej stronie bywa 
liliowe; po prawej drugie wzgôrze 
plonie czeT^wieniq. W okolo zielone 
l a s y  . . .  

Nie wierri czy potrafilibyémy, 
tak jak on, slowami wyczarowac 
obraz tatrzanskiej zimy czy pocU-
karpackiej wiosny. Rozmarzyl siç 
na dobre poczciwy " inspektor " 
i opowiedzial nam romantycznq, le-
gendç o tym, jak to dziewczçta 
walijskie wrôzyly, oczekujq,c po
wrotu ukochanych z wojny. Aby 
dostac odpowiedi, na drçczqce py
tanie, rzucaly do jeziora walijskie
go dwie szpilki z warkoczy. Jezeli 
te szpilki zeszly siç w jeziorze, to 
wrôzba dobra glosila, ze ukochany 
powrôci z wojny zdrôw i caly. 

Przejezdzajqc obok jakie g oé 
miasta wskazal pierwszy poznany 
przez nas Walijczyk olbrzymiq\ fa-
brykç môwiqc : — " Tu robiq 
slynne piqte kola do wozôw auto-
mobilowych. A wiecie, jak to siç 
stalo ? Posluchajcie : przed wielu 
laty pewnemu gentlemanowi 
w tym wlasnie miescie zepsul siç 
automobil, zaryzykowal jednak po-
wrôt do domu, bo mieszkal 
w ".country." Za miastem okazalo 
siç jednak, ze-kélo powaznie szwan-
kuje, wiçc gentleman zatrzymal siç 
przy skromnym warsztacie mecha-
nicznym, gdzie pomyslowy wlaéci-
ciel wstawiwszy nowe kolo, przy-
czepil stare kolo do tylu wozu 
gentlemana. Ôw gentleman byl 
bardzo " clever " i tego samego 
wieczoru wpadl na niezly pomysl, 
ktôry w rezultacie przyniôsl mu 
patent na zapasowe kola automo-
bilowe, wiele fabryk na caly m 

éwiecie i miliony. Pomysl byl pro-
sty ; wyjezdzajqc z domu nalezy 
z tylu wozu, '* na wszelki wypa-
dek " przyczepié nowe kolo, tak jalc 
stare kolo zawiesil na wozie 
gentlemana nieznany wlaéciciel 
warsztatu. Jak wiçc wieizicie w na
szej Walii urodziio siç to slynne 
tradycyjne piqte kolo u wozu . . 

Serdecznoéc z jakq, wital Pola
kôw, szczerosé i prostota tego 
" inspektora " w zachwytach nad 
postawq, Polski glçboko utkwily 
w naszef pamiçci. 

W Cardiff, stolicy Walii, spoty-
kamy tç samq zyczliwoéc ludzkq 
i niemal krçpujqcq, gotowoéc do 
wyswiadczania nam drobnych 
grzecznoéci, do czynienia ulatwien. 
Z Walijczykami stykamy siç na 
widowni lotniczej w poblizu Car
diff w brytyjskiej je'dnostce balo-
nowej. Powtôrzyc potrafimy 
fragment przemôwienia dowôdcy 
stacji: " Ta straszna wojna uczy-
nila wiele zlego, aie dala nam jed-
nq, powaznq, zdobycz.— pozwolila 
nam poznac polskich przyjaciôl, 
przedstawiciéli narodu, ktôry 
pierwszy podjql nierôwnq,, a tak 
bohatérskq, walkç z Niemcami. 
O tym Wielka Brytania nie za-
pomni nigdy." 

W malym starym miasteczku 
walijskim Tenby, ktôre wedlug 
opinii naszych zespolourych " by-
walcôw " europejskich, smialo mo
ze konkurowac z Korsykq, a moze 
nawet i z Capri — buxlzimy po-
ivszechnq, sertsacjç. Lqdowego woj
ska polskiego nikt tu jeszcze nie 
widzial, wiçc przypomina jq, siç 
nam " dobre czasy " Szkocji z roku 
1940, gdy tlumy dzieciakôw biegly 
za nami wolajqc : " polish soldier " 
i proszqc o " souvenir." 

W malutkim pensjonacie, w ktô
rym kazdy wita nas milym slowem 

usmiechem, trafiamy akuratnie 

"FRANCE 
Jedyny na swiecie wolny 

dziennik francuski. 
Do nabycia wszçdzie. 

Cena 1 penny. 
Polacy, czyta.jcie " France." 

na komunikat o bombardowaniu 
Berlina i przerwaniu " jubileuszo-
wej " mowy Goeringa. Starsze pa
nie, zebrane w sitting roomie poa-
noszq, kciuki do gôry i môwiq, ze 
to musi byc dla nas specjalnie 
przyjemne. Proszq., bysmy dzieci 
i kobiet nie krzywdzili, kiedy 
wkroczymy do Niemiec, uwazajq\ 
natomiast, ze bombardowanie Rze
szy jest celowe i jedynie skuteczne, 
gdyz w ten sposôb, po raz pierwszy 
zaniesiono wojnç na terytorium 
niemieckie.' Rozsqdne starsze pa
nie obdarowujemy broszurami 
o Polsce. Wyrazajq. one podziw 
dla sprawnosci Polakôw, ktôrzy 
tyle wydawnictw oglosili na tutej-
szym terenie . . -

Polakôw otacza wszçdzie duza 
sympatia wiçcej lub mniej zaslu-
zona. Czasem wiçksza tam, gdzie 
nas dluzszy czas nie bylo, albo tam, 
gdzie nos w ogôle jeszcze nie wi-
dziano, aie na ogôl mozemy byc 
pewni sympatii nawet tam, gdzie-
smy jej niepàtrzebne naduiyh. 
Przypxcszczam, ze jest ona trwala, 
mimo ciçzkich prôb, jakie przeszla 
w niektôrych dluzszych miejscach 
postoju w Szkocji. 

Teraz wlasnie, jezdzq-c tak dlugo 
po Anglii, mozemy przekonac siç 
0 naprawdç glçbokiej i niegolo-
slownej przyjaéni polsko-szkockiej. 
Niegroznie przy niej wyglqdajq 
" slynne " incydenty prasowe z t ti
re. nu Dundee czy St. Andrews. Po 
kazdym prawie przedstawieniu 
w dywizjonach brytyjskich, pier-
wszymi goscmi za kulisami z regu-
ly sq, Szkoci. Nie przychodzq, jak 
do aktorôw, aie jak do " swoja-
kôw," do przyjaciôl. I to jest fra-
pujqce. I to jest bardzo radosne. 
Przychodzq., zeby siç wyzalié, po-
narzekac na Anglikôw, poskarzyé 
siç na Amerykanôw : a po tym wy-
ciqgajq z kieszeni jakqs fotoge-
nicznq podobiznç polskiego 
" frienda," ktôrego poznali na 
éwiçtach u matki w Arbroath. 
Z reguly taki " friend " jest 
" charming " i obowiq.zkowo 
" wonderful fellow." Przychodzi 
taki jeden z drugim Mac Leod czy 
Gardiner, albo po prostu Fraser 
1 w " obcej," " mglistej " Anglii 
gada z nami o piçknie " naszej " 
Szkocji. 

My odwdziçczamy siç jak umie-
my, a wiçc môwimy im, ze poli-
cjant David z Kirkcaldy ma siç 
dobrze i widzielismy go w dosko-
nalej formie na Christmas, ze 

qrocer Murray w Forfarze trochç 
zeszczuplal, aie zato przyszla do 
siebie po grypie tobaconietka 
z Perth, przemila pani Galbrettn. 

To jest niewqtpliwie nasza Pp-
.wazna "zdobycz wojenna." I nie-
rozsqdnie bylo by stracié jq lek-
komyêlnie. Nie znaczy to, ze zaraz 
z tej okazji nasze godlo panstwo-
we ma ulec zmianie, jak to me-
diwno projektowano publicznie. 
Ten orzel polski na szkockiej 
kratce, nie ma sensu. Nie trzeba 
psuc prawdziwej, dokonani ], przy-
i'iéni szukaniem jakiché naciqgniç-
tych, zewnçtrznych efektôw. Nie-
chaj ich lew dalej czuwa na zoltym 
polu, a nasz orzel niech pozostanie 
na czerwonym. W niczym to nie 
zmieni tego, co siç dokonalo w ser-
cach i umyslach . . . 

Jadqc pustkowiem, przez po-
ludniowq Angliç wiele dlugich mil, 
spotykamy tvreszcie polskich 
lotnikôw z dywizjonu • bombo-
ivego. • . " Stojq " oni doslow-
nie tam, gdzie " diabel dob ratio c. 
powiedzial." Otacza _ ich morze^ 
i piasek, ktôry przez wiçkszq czçsc 
roku bywa po prostu zwyczajnym 
blotem. Mieszkajq w przewiew-
nych barakach, dokucza im czçsto 
brak wody do picia, gotowania 
i mycia. Klimat takze " odpo-
wiedni " : ciqgle ostre wiatry wy-
bijajq szyby w barakach, a, o wsta-
wienie nowych trudno. Nieraz by
wa tak, ze obiad z braku wody by
wa odwolany i po prostu zyje siç 
" suchym prowiantem." Do naj-
blizszego miasteczka jest 10 mil, 
do kolei przeszlo 30. 

—"Jakie to miasteczkol " — 
pytam jednego z mechanikôw-
Iwowiaka. Odpowiada wzruszajqc 
ramionamii — " Ta cq za mia
steczkol Po prostu : dwôch poli-
cajôw i jedna para butôw." 

" Stojq " nasi lotnicy w takich 
warunkach wiele miesiçcy, 
wykonujqc codziennie bardzo od-
powiedzialne operacje. Godny po-
dziwu jest nastrôj, ktôry wsrôd 
nich panuje, atmosfera-wzorowej 
harmonii. Ten dywizjon jest, jak 
jedna zgrana zaloga. To jednak 
prawda, ze w trudnych warunkach 
bojowych, gdy wicher w oczy wie-
je, gdy obiad jest nie-oewny, co 
wiçcej, gdy kazdy powrôt na obiad 
jest niepewny — wszystkie inné 
drobne spraioy schodzq na plan 
dalszy, jezeli zupelnie nie znikajq 
z horyzontu. Gdy komus z Was, 
Koledzy, dokuczy nostalgia w Szko
cji, pojedzcie tam do twierdzy r*ol-
skiej, riad burzliwym morzem. 
Zdobçdziecie odpomosé. 

W1KTOR BUDZYNSKI 

"PALMÀM QUI MERUIT FERAT" 
Wielce Szanowny Panie Redakto-

rze ! 
Dowôdca I. Korpusu, w liscie do 

dziennikarzy, druk. w nr. 47 " Wia-
domosci Polskich " — pisze tak:^ 
"... iolnierz nie chce byc 
bezimiennym, nieznanym zol-
nierzem . . . Rôbcie zatem wszystko, 
b y  m u  d o p o m ô c  . . . N i e  s  k  a  p -
c i e . . . zaptaci on wtedy swiadoma 
o f i a r a  . . . "  

Nie watpiç» ze. zolnierze, ich rodzi-
ny, nawet . . . ich dalecy potomkowie 
— zrozumieja mnie; mam na mysli 
rôwniez muzea wojskowe. Môwiç 
jako stary zolnierz, jako stary ba-
dacz i zbieracz medali. Chce wska-
zaé na jeden sposôb, ktôry stwarza 
mozliwosc, aby zolnierz nie pozostal 
hezimienny, nieznany. Sposôb ten 
byl wynaleziony i urzeczywistniony 
w rozleslej skali w Anglii. Przyczy-
nila siç do tefco inicjatywa prywatna 
— nie rz^dowa. Stalo siç to 144 lat 
temu, przetrwalo dotychczas, lecz ;— 
niestety — nie znalazlo nasladowcôw 
w innych krajach. 

Jak i obecnie, w koricu XVIII i po-
czatku XIX wieku Anglia prowadzi-
la tytaniczna walkç — z Napo-
leonem. Wspanialy marynarz, z du-
chownej zreszta pochodzacy rodziny. 
Lord Nelson — systematycznie prro-
mil flotç francuska /i jej sprzymie-
rzericôw/ i w Epripcie w roku 1798 

' i pod Kopenhajîa w 1801, i w okoli-
cach Gibraltaru — przy Trafalgarze 
—- w r> 1805. 
— Zwyciçstwa . . . i najçrody: zlote 
medale, lecz . . . tylko dla najwyz-
szych dowôdcôw; mlodzi oficerowie 
i szeregowi angielscy — ani przed-
tem, ani dluKO potem zadnych odznak 
nie dostali. Tak samo bylo i na la-
dzie: Duke of Wellington uparcie bil 
siç z Francuzami w Portugalii i Hi-
szpanii, lecz i tu zlote krzyze i me
dale upiçkszyly mundury tylko do
wôdcôw wysokich szczebli. /.Pod tym 
wzfirlçdem powiodlo siç wojskowym 
wszystkith rang — w Rosji, jrdzie 
Piotr Wielki wprowadzil obyczaj na-
dawania medali jeszçze w poczatku 
XVIII wieku./ 

I oto — obudzila siç w Anglii 
inicjatywa prywatna: dla upa.miç-
tnienia zwvciçstw pod Abukirem 
/1798/ i Trafalgarem /1805/ Mr. 
Boulton i Mr. Davidson z Birming-
ham, kazali wybié medale na sw6j 

S k r z y n k a  p o c z t o w a  
koszt i . . . za zgodq. krola — rozdali 
je uczestnikom tych bitew: medale 
z metali szl'achetnych — oficerom, 
a takie s'ame z oïowiu — szeregowym 
/duzo tych " olowianych " oburzeni 

Podobizna " Navy General 
Service Medal " 

marynarze wyrzucili za biirtç/. Nie-
ktôrzy z " odznaczonych " z wlasnego 
pomyslu wyrytowali na medalach 
swoje nazwiska, rangç i nazwç ?Hr?" 
tu i po dorobieniu kôlek — nosili je 
na sranatowych wstazeczkach. W ta
ki prosty sposob dwu g-entlemen'ôw 
i kilku marynarzy uniesmiertelnili 
— czçsciowo co prawda — ucZestni-
kôw tych walk. Reszta czekala az do 
roku 1848. 

Natomiast wojsku l^dowemu za-
doscuczyniono prçdzej : po burzli-
wych debatach w prasie i parlamen-
cie, po zwyciçzeniu iscie albioriskiej 
opornosci Duke of Wellington 
/a ilez on sam dostal odznaczerïj ty-
tulôw, majatkow i setek tysiçcy fun-
tôw. prawie ze od wszystkich monar-
chôw europejskich! . . ./'—wszyscy 
uczestnicy bitwy pod Waterloo 
w r. 1815 zostali odznaczeni 
jednakowym srebrnym medal em, 
przyczem na skraju kazdego medalu, 
specjalna maszyna, bylo wyrytowa-
ne : nazwisko, rang;^. i pulk odzna-
czonego. Od tego czasu ok. 90% an-
gielskich medali nagrodowych mialo 
charakter imienny : imie kazdego, 
kto bral udzial w walkach za 
ojczyznç bylo upamiçtnione. 

Marynarce zadoscuczyniono urzç-
dowo tylko w r. 1848, kiedy byl wy-
bity medal " za og-ôlnq. sluzbe mor-
ska " /Navy Général Service Medal 
1848/ i 20.900 pozostalych przy zyciu 
uczestnikôw 230 bitew morskich od 
1793 do 1840 r. zostalo odznaczych 
tym medalem, z drukowanym na 
skraju medalu nazwiskiem, rang-qf 
i nazwa okrçtu, przyczem na wstqzce 
umocowana byla /czy byly/ sprzazka 
/" baretjca " ? od slowa " bar " ?/, 

lub sprzazki, z nazw^ jednej z tych 
230 bitew, w ktôrej /lub ktôrych/ 
marynarz bral udzial. W tym sa-
mym roku byl zatwierdzony medal 
" za ogôlna sluzbç Armii " /Army 

Podobizna " Army General 
Service Medal " 

~ £•, 

General Service Medal 1848/, z 28 
sprzazkami /" bars " lub " clashs "/ 
— za bitwy od 1801 do 1814 wtacznie. 
I tym razem Dv(ke ot Wellington 
Ug-ial siç tylko przed rozkazem krô-
lowej Wiktorii; a co za listy pisala 
ona do niego w tej " drazliwej " 

P O  S  Z  U  K l  W A N  I A  
Kto z Polakôw przybylych z Rosji 
moze udzielic mi informacji o moim 
ojcu: A. ZYLBERSZLAKU, z zawo-
du fotografie, pochodz^cym z tSo-
snowca, a ostatnio" zamieszkalym 
w Chorzowie. Po wybuchu wojny 
zbiegl do Lwowa, a -nastçpnie zostal 
ewakuowany w czerwcu 1940 r. 
wfflab Rosji. 

Mial sie znajdowac w Krasnouràl-
sku przy wyrçbie lasôw. Osoby mô-
e:ace udzielié informacji proszone sa 
o laskawe zwrôcenie siç pod moim 
adresem: LEO SILVER, Box 452, 
RIILAWAYO, Southern Rhodesia, 
Africa. 
Wszelkie koszta z podziçkowaniem 
pokryjç. 

Poszukujemy p. JANA JANASA, 
ur. w r. 1906 w Zawadzie, pow. 

Frysztat, b. kierownika oddzialu 
Towarzystwa Oszczçdnosci i Zaliczek 
we Frysztacie na âlasku Cieszyri-
skim. Wymieniony znajdowal siç 

HAVE YOU ANY 
SKIN TROUBLE ? 

S7 JAMES'BALM 
A N T I V I R U S  O I N T M E N T  

DESTROYS GERMS 
AND PREVENTS THEIR DEVELOPMENT 

Send for FREE SAMPLÈ 
MEDICO BIOIOGICAL LABORATORIES Ltd 
CARGREEN ROAD. LONDON. S E. 25 

w lecie 1940 r. w wiçzieniu sowieckim 
w Czernichowie. Informacje na 
adres: Kolo âlazakôw Cieszyriskich, 
91, QJueen s Court, Queen's Wav 

London, W.C.2. 
* * * 

OTWARCIE PUBLICZNEJ 
SZKOLY POWSZECHNEJ 

Urzqd Oâwiaty i Spraw Szkolnych 
podaje do wtadomosci, ze z dniem 
1 stycznia 1943 r. otwarta zostala 
w Castlemains, Lanarkshire /Szko-
cja/ koedukacyjna Publiczna Szkola 
Powszechna III stopnia. Przy szkole 
.lest internat. 

Wpisy dzieci przyjmuje bezpoére-
anto Kierownictwo wymienionej 
szkoly, ktôre udziela jednoczeénie 
wszelkich wyjasnien *w sprawach 
"Ptycz^cych nauki oraz przyjçcia do 
szKoiy. 

s p r a w i e  ! . . .  
I druk na skraju /" inscription on 

the edge "/ i sprzgzki /" bars "/ za-
korzenily siç w W. Brytanii. We 
Francji zas oznaczone na skraju by
ly tylko medale za wojnç z Austria-
kami we WlosZech w r. 1859, pôzniej 
wprowadzono dekorowanie wstazek 
medalowych sprzqzkami. Niemcy wy-
korzystali skraj medalu dla napisii : 
" Z zabranej armaty " — na niektô
rych okazach jeszcze od roku 1813. 

Nie trudno wyobrazic sobie, jakie 
to w Anglii mialo skutki. Widzialem 
medale az szesciu pokolerî, z pietyz-
mem przechowywane w gablotkach 
niektôrych rodzin angielskich. Prze
ciez kazdy z tych medali — nosi na 
sobie slady dçiejôw i ojczystych i ro-
dzinnych. Widzialem muzea okrçtôw 
i pulkôw angielskich, gdzie zebrano 
setki medali bytych oficerôw i szere-
gowych. 

Czyzby nie przechowywano takich 
medali i w rodzinach polskich z wy-
rytym nazwiskiem przodka — ucze-
s^nika bitwy Raclawickiej, lub Bo-
rodinskiej, Ostrolçckiej, Wawrskiej, 
Kadzymirîskiej, etc., etc.?! Czyz nie 
bçda przechowywac w przyszloéci 
medali i krzyzôw uczestnikôw bitew 
pod Narwikiem lub Tobrukiem, albo 
nalotôw na Bremç, Hamburg, etc., 

Badac i zbierac medale wojskowe 
zaczçto w Anglii od 1860 r. /i bez 
porôwnania wiçcej, niz medale " pa-
miatkowe,', nienoszone, " commémo
ra tive "/. Obecnie literatura w tej 
dziedzinie jest nadzwyczaj bogata, 
zbieraczy naliczyc mozna prawie ty-
siacami, na przetargach medalowych 
za rzadkie okazy plaça setki funtôw, 
autentycznosc kazdego medala, kaz-
dej sprzq,zki moze byé sprawdzona 
w odnosnym wydziale War Ministry. 

Sprawa " imiennego " medala /czy 
krzyza/ jest moze zagadnieniem ca-
lego spoleczerîstwa, nie tylko kôl woj-
skowych, przeciez w wojnach obec-
nych bierze udzial caly narôd — do 
dzieci i kobiet wlacznie . . . 

Wierzac, ze sprawa ta znajdzie 
zrozumienie — zwracam siç do Sz. 
Pana Redaktora z proéba o wydruko-
wanie tego listu. Ukochani: p. \n±. 
Wl. Terlecki, n. dr. A. Sol«cki, p. 
maj. R. Protasowicki — medal iéci 
warszawscy, jakieby tç sprawç zro-
zumieli -- orzekajqc ze mn^: 

Postera laude recens ! " 

Wlodzimierz Rychter 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Z zycici obojsôtv 

P r z e z  k a p e l a i i s k i e  o k u l a r y  

Polscy mechanicy przy pracy 

Przed chwilç wstqpilem do 
dispersalu. Godzina byla, jak na 
grudzierï wczesna, a mimo to za-
stalem ruch i krzqtaninç. Piloci 
wciqgali dlugie biale porïczochy, 
zaktadali grube biale swetry, szu-
kali swych cieplych rçkawic. 

—Wyjezdzamy zagranicç, pro-
szç ksiçdza — przywitaly mnie 
glosy. 

Nie zdqzylem odpowiedziec, bo 
w tej chwili uczulem, ze ktoâ znie-
nacka âciqga mi welniany szal ze 
szyi. To " Synek," dowôdca " B " 
ftight'u. W ten sposôb zabezpie-
czyl siç przed zimnem. 

—Oddam po powrocie -— âmie-
j%c siç odkrzykn^l juz w drodze 
do swej maszyny. 

Nie zalowatem. mu. Mrôz trzy-
mat mocno. Na ziemi bylo nam 
zimno. Jakaz wiçc temperatura 
musiala byc na dwudziestu tysiq-
cach stôp. 

Maszyny zwolna kolowaly na 
liniç startu. Za chwilç uniosly siç 

rôwno odmierzonymi trôjkami 
i szybko zniknçly za mgielkq, ktô-
ra szta od poludniowej strony lot-
niska. 

Upewnilem jeszcze szefôw 
flight'ôw, ze msza skoriczy siç 
przed powrotem dywizjonu z ope-
racji i udalem siç do kaplicy. Tak 
siç juz dziwnie uklada pogoda, ze 
zawsze operacje przypadajq w nie-
dzielç. Dzisiejszy sweep wyjqt-
kowo nieprzychylnie zbiegl siç 
z godziny mszy âw. 

Dotqd pamiçtam jeden tylko 
przedpoludniowy lot niedzielny. 
Bylo to jeszcze w sierpniu. Po-
godzilem siç wôwczas z myslq, ze 
piloci nie bçdq na mszy. Ubiera-
tem siç wlasnie w albç, kiedy od-
wolano mnie do telefonu. To 
" Maly " pfosil, by trochç zacze-
kac. 

—W tej chwili maszyny wylqdo-
waly — môwil zdyszany. — Za 
chwilç bçdziemy w kaplicy. 

Przybyli w swoich butach 

i kurtkach lotniczych podekscyto-
wani jeszcze dopiero co odbytym 
lotem. 

Dziâ jednak nie przyjdq na pew-
no. To tez moje memento za zy-
wych w czasie mszy âw. jest dluz-
sze, niz zàzwyczaj. Modlitewnq 
myâlq jestem przy nich. Jak tyle 
razy przedtem, gdy lecieli nad 
Abbeville, Le Havre, Dieppe czy 
Lille. W tej chwili skupienia 
i modlitwy o ich powrôt szczçsli-
wy, po raz pierwszy moze w sposôb 
tak wyrazny Uprzytomnilem sobie 
myâl w swej âmialosci moze nawet 
grzesznq : pozazdroscilem im przy-
wileju walki. Uprzytomnilem so
bie, ze jestem w tym samym wie
ku co oni, ze te same co im moty-
wy kazaly mi przedzierac siç przez 
oâniezone granice do Francji, sklo-
nily do éwiczerï i wojennych tru-
dôw w coëtquidanskiej podchor%-
zôwce, podtrzymywaly na silach w 
czasie ucieczki z obozu jericôw po 
przez wiçzienie hiszpariskie do 
chwili przybycia na lqd brytyjiski. 

A jednak oni dopiçli swego, pod
czas gdy mnie jako ksiçdzu po u-
korïczeniu podchorqzôwki kazano 
zalozyc fioletowe patki kapelana, 
a od chwili pobytu na lotnisku 
w B. skazano na niepokôj o los 
i wyczekiwanie pilotôw . 

* * * 

Msza âw. siç skorïczyla. Kaplica 
szybko opustoszala. Ludzie âpie-
szyli siç, by zdqzyc na powi-ôt ma-
szyn. Aie jak zawsze, ktos stal 
obok zakrystii, czekajq.c az skorï-
czç z rozbieraniem siç z szat litur-
gicznych. Tym razem byl to st. 
szer. U. Obserwowalem go z pew-
nego oddalenia . . . Widac bylo, ze 
wazy jakieâ postanowienie. Dziw
nie jakoâ kontrastowala jego duza, 
silna, brylowata postaé z tym wy-
razem niepewnoâci i zazenowania 
na twarzy. 

Gdy siç zblizylem i zapytalem, 
czym mogç sluzyé, nie od razu do-
wiedzialem siç, o co chodzi. Zwol
na jednak opanowal siç. Zwierzyl 
siç, ze chcialby ufundowaé " Dro
gç Krzyzowq " dla kaplicy. 

—Kaplicç mamy od niedawna — 
dowodzil — oltarZ jest piçkny, aie 
âciany sq gole, a ja bym tak chcial, 
zeby ta kapliczka przypominala mi 
koâciôlek z rodzinnej wioski. 

—No, dobrze — odpowiedzialem 
— aie Wasz niewielki zold nie po-
zwoli na tak duzy wydatek. Za-
kupiç zatem obrazy " Drogi Krzy-
zowej " ze wspôlnych skladek. 

Nie chcial siç zgodzié na zadne 
perswazje. Tak sobie rozlozy swo
je oszczçdnoâci, przekonywal, ze 
w przeciqgu dwôch do trzech mie-
siçcy wszystko splaci. Nie chcial
by zrezygnowac z planu, ktôry od 
dawna juz sobie ulozyl. 

Przedstawial takie argvjmenty, 
ze nie émialem oponowac, jak 
i wôwczas gdy dwôch mechanikôw 
przyszlo zamôwié mszç âw. za swe
go niezyjqcego juz dowôdcç i przy 
tej ôkazji zlozyli wiçkszq sumç na 
zakup ornatu, ktôry ma byc ofiaro-
wany jednemu z ubogich koâcio-
lôw po powrocie do kraju. 

—-W dni wyplaty wydajemy 
jednego funta i wiçcej, zeby siç 
zabawié. Niech wiçc ksiqdz kape-
lan nie waha siç wziqé tych pie-
niçdzy, ktôre zebralismy, bo wie
my, ze bçd^ dobrze uzyte. 

Czy nie ciçzko byc kapelanem 
mlodemu ksiçdzu, ktôry nastawio-
ny jest na walkç ze zlem i z prze-
ciwnoâciami, a napotyka na obja-
wy glçbokiego przywi^zania do 
wiary? . . . 

* * * 

Kiedy przybylem na tutejsze 
lotnisko peszyly mnie soczyste zol-
nierskie slowa, objçte tu mianem 
" laciny." Ta " lacina " do tego 
stopnia zachwascila zolnierski jç-
zyk, ze slyszalem j q. wszçdzie: 
w dispersalu, w madntenansie, 
w kasynie. Poniewaz byl to okres 
budowy nowego oltarza polowego 
dla jednego z dywizjonôw, wiçc 
oglosilem szesc pensôw kary za 
vslyszan^ " lacinç." Wpadunki 

byly poc.z.'itkowo straszliwe. Jedna 
trzecia kosztôw oltarza stqd zosta-
la pokryta. Kto bowiem raz zapla-
cil sixpensa, staral siç dopilnowac 

kolegç, by i jemu nie uszlo to n» 
sucho. W kazdym razie dziâ laci
nç zarezerwowano tylko dla kape
lana. 

Opornie nieraz szlo éci^gan.ie 
tej grzywny. Zwlaszcza przed 
pierwszym lub przed wyplaty, 
kiedy slyszalo siç ogôlne narzeka-
nie, ze nawet zakl^c sobie nie 
mozna porz%dnie, bo brakowalo 
sixpensa. 

To tez zdziwienie moje nie mia
lo granic, gdy wchodz^c ktôregos 
popoludnia do kasyna zauwazylem 
sun^cego ku mnie w podskokach 
" Maryskç," u ktôrego nikt nigdy 
jeszcze pieniçdzy nie widzial, usi-
îujqcego wysuplac kilka peniakôw 
z bocznej kieszonki. 

ORazalo siç, ze nad Francj^ ma-
szyna zaczçla nawalac. Na wyso-
koâci dwudziestu pigciu tysiçcy 
stôp. I wôwczas to zrobil âlub, ze 
o ile doprowadzi swego Spitfire'a 
do bazy, da kapelanowi pôl korony 
na jakiâ dobry cel. Z trudem uda-
lo mu siç to wypelnié, choc byla 
dopiero pierwsza polowa miesiq.ca. 

* * * 
Kiedy kilka tygodni temu ppor. 

M. na skutek wypadku lotniczego 
niespodziewanie zawçdrowal do 
szpitala, pierwszym zyczeniem po 
odzyskaniu przytomnosci byla 
proâba o ksiçdza i o spowiedz. 

Z codziennej obserwacji mozna 
by napisac tomy barwnych przy-
kîadôw z religijnego zycia dy
wizjonôw, gdzie wiara plynie 
swoim glçbokim, dla zwyklego oka 
niedostrzezonym nurtem. 

Nie dalej jak wczoraj podszedl 
do mnie w maintenansie plutono-
wy W. jedyny protestant w dy-
wizjonie. Prosil o chwilç rozmo
wy na osobnosci. Dziâ byl juz na 
pierwszej lekcji religii, a za kilka 
tygodni zostanie przyjçty na lono 
Kosciola katolickiego. 

I bçdzie to wlasnie w tym czasie, 
gdy zdarzaj^ siç usilowania, by 
religiç katolick^ usuiiq^ poza na-
wias polskiego zycia. 

FELIKS TANIEWICZ 

R o k  w  S t .  A n d r e w  

m 
KolezeUstwo tôg i mundurôw 

W pazdzierniku 1941 polskie 
" battle-dress'y " przekroczyly pro-
gi uniwersytetu w St. Andrews, 
zaludnily United College i St. 
Mary's College. Sluchacze wojsko-
wi zaczçli uczçszczac na wyklady 
z wszystkich nierrlal dziedzin, pra-
cowaé w laboratoriach, czytac 
w uniwersyteckiej bibliotece, zyé 
znowu studenckim zyciem. 

* * * 

Dlugo trwalo niezmienne uczu-
cie poruszania siç w âwiecie no-
wym i nierzeczywistym, choc do
brze znanym, choé wci^z przywoly-
wanym do éwiadomosci w ci^gu 
dwuletniej wçdrôwki, wylaniaj^-
cym siç z mgly zapomnienia. Tru
dno bylo uâwiadomié sobie, iz 
chwilowo nieosiijgalne, drugopla-
nowe marzenie zostalo urzeczy-
wistnione, porzucona i zatarta 
myâl o umyslowym bezruchu. Ke-
akcia na zjawiska zewnçtrzne Dy-
la powolna, horyzont myâlowy 
przyémiony . . . Min^l niejeden ty-
dzieri, zanim zapalily siç reflekto-
r y  . . .  _  

Przez pierwsze dni pobytu w St. 
Andrews chodziliâmy godzinami 
Po slonecznym jesiennym miescie, 
w ktôrym trwa! nieslychanie przej-
rzysty nadmorski przestwôr prze-
swietlony zlotem slonca i 
"^orskiej piany miotaj%cej si? 

wârôd skal. Blqkalismy siç po uni-
wersyteckich zabudowaniach, ob-
serwuj^c j* oczyma przybyszôw 
z daleka, upojeni nowg. atmosfe-
rqi . . . 

* * * 

Gdy uniwersytecki zegar wy-
dzwania godzinç — glos jego prze-
nika w zaulki miast?, ciche i peine 
cieni, snuje nié uroku. Doznaje 
siç wtedy olânienia. Widzi ^ siç 
nagle obrazy rodzime, peine ciep-
lych, zlotych blaskôw. Trzeba 
przystanqé tu na Grail's Lane, aby 
nie stracié momentu . . . Pazdzier-
nikowa, nasycona blaskiem atmos-
fera trwa w uliczce, glosne kroki 
umilkly pod dalekim sklepieniem, 
sluchaé tylko przyjdzie pçdu wlas-
nych myâli — czyzby to droga do 
Uniwersytetu Jagielloriskiego, czy 
moie jeden z wileriskich zaulkôw. 
— taki sam chlodny jest mur 
w sieni, zaâ pelen âwiatla w gôrze 
gdzie styka siç z niebem . . • 
W zamyâleniu przyjdzie kierowaé 
swe kroki na South Street, gdzie 
sptoszone zostanie marzenie_ nie-
prawdopodobna rzeczywistoâciq.. .. 
wiçc to nie Wielka? Lec^ tu w 
bramie na Baker Lane podobizna 
Pilata Ponckiego, odrazajaca wy-
mowa jego oblicza, oczu napiçtno-
wanych okrucienstwem, jest tlem 
dla momentu, uwypukla wrazenie 

chwili, akcentuje zwiijzek z prze-
szlosci^, jest legend^, ktôra J-az po 
raz przecina terazniejszoâc . . . 
I d z i e m y  . . .  

W salach wyklady dobiegaj^ 
konca — profesorowie znikajq 
zegnani uswiçconym tupaniem. 
Wsrôd czerwieni tôg, uniwersy-
teckich " gôwjis " — zielen pol
skich " battle-dress&w." Bez-
barwne i skromne wydaje siç te 
" toitewne suknie " wobec krzycz^--
cego niemal szkarlatu panosz^ce-
go siç na ulicach, widocznego z da
leka i wârôd ruin zamku i na pia
sku wybrzeza, czy na ciemnych 
skalach wystaj^cych z wody. 
Wiatr szarpnie, uklada w faldy, 
podrzuca figlarnie togi zarzucone 
niedbale na ramiona. Jest w tym 
wiele pogody, wesela, beztroski. 

Jest dla nas moze i cos wiçcej. 
Uniwersytet wystçpuje tu cingle, 
jest wszçdzie obecny, wladajqcy 
niepodzielnie miastem, mimo swej 
wyl^cznoâci, wkraczaj^cy w 
kazdy przejaw zycia. Na mysl iz 
Tam nauka tçpiona jest bezwzglç-
dnie, niweczona wolna myâl, krze-
piqce jest zeznanie iz uniwersytet 
zaci^zyl nad miastem St. Andrews, 
do ktôrego zjechala garstka szczç-
âliwych wojskowych sluchaczy. 

W chwilach napiçtej ciszy, ktôr^ 
znajq. chyba tylko âwi^tynie — 
w czytelni istnieje niemal wyczu-
walna atmosfera myâli — unosi 
siç z nad tomôw, z nad znierucho-
mialych postaci, sila mistyczna 
prowadzgca do granic szczçâliwo-
âci. Z okna plyn^ âwietliste smu-
gi — zamieramy w blasku i splen-
dorze terazniejszoâci. 

* * * x 

Zwolna oddala siç myâl mçcz^ca 
i natrçtna, ktôr;). w wolnych chwi
lach umysl nçkany koszmarami 
roztrz^sal : " niemozebne jest, 
aby odeszly na zawsze — tçsknota, 
ktôra budzi niepokôj krwi, wra-
zenia, ktôrych siç jeszcze nie za-
znato. tysi^ce oblicz przyszloâci, 
melodie ksi^zek i slôw, szepty 
i przeczucia." Zapalily siç reflek-
tory i szukaly, szukaly . . . Ich 
âwiatlo bylo chwilowo tak ra£qce 
iz sprawialo bôl nieprzjrwyklemu 

oku, znuzenie i zamçt tnyâli. Nie-
podobna bylo siç uczyc. Wybiega-
liâmy z czytelni by patrzeé na fale 
rozbijaj^ce siç o skaly szare i bru-
natne, by lâdkEj wyplywac na mo-
rze. Lecz po tygodniach zzywania 
siç z nowym âwiatem pojçliâmy 
spôjniç jaka nas z nim Iqczyla. 
W glçbokim oddechu nabralismy 
w pluca powietrza z atmosfery, 
ktôra stala siç juz cztjstk^ naszej 
osobowosci. Odnalezdiâmy samych 
siebie. 

* * * 

Po przerwie miçdzytrymestral-
nej — okresie âwi^t Bozego Naro-
dzenia, spçdzonych w oddzialach 
na zimowych éwiczeniach, nad-
szedl drugi trymestr. Przemij^é 
poczçly miesiîjce ciemne i âniezne. 
Ocknçly siç znôw drzemiqce zim^ 
zapasy jakiejs energii nieslycha-
nej. Impuis pracy, biorqcy w swe 
posiadanie pçd do aktywnoâci naj-
szerszej môwil, ze okres poszuki-
wania utraconego czasu nale^ec 
bçdzie do przeszlôâci. * 

Piçkny byl swiat, w âlad za ka-
lendarzowq. wiosny zeszla praw-
dziwa; drugi trymestr dobiegajq.-
cy konca, ostatnie poci^gniçcia 
piôrem w seminaryjnych pracach, 
przedegzaminacyjna lektura po-
chlaniana zarlocznie; a jednoczeâ-
nie zludzenie zycia, ktôre przybra-
lo reaine ksztalty — kontakty 
z ludimi wciqz nowe, coraz szersze, 
stycznoâc w rôznych plaszczy-
znach, dysputy wszçdzie i o kaz-
dej porze, gor^ce dyskusje pood-
czytowe i w âciâlejszym gronie ka-
wiarni czy w domu. Pojawiaj^ce 
siç w " cage " tematy zebran : 
" Post-war settlement." " Ger-
many and peàce," i liczne inné 
przecinaly dzienn% rutynç akade-
mickiego iycia, zblizaly dwa od-
wieczne typy studentôw — zabite-
go intelektualistç i wâcieklego 
sportowca do terazniejszoâci, do 
spraw kontynentu, do nabrzmia-
lych wa^koâciq pulsuj^cych krwiq. 
spraw chwili. 

Polacy zjawiali siç mniej lub 
wiçcej tlumnie w " Dinérze," 
" Town-Hallu " czy " Debaterze " 
na wszystkich odczytach, przemô-
wieniach, debatach. Borykajgc siç 
z nieudolnoâci^ wyslowienia i ze 
âmiesznostkami akcentu, starali 
siç prostowaé myâli prelegenta lub 

przedmôwcy, blqdzq.ce w sferze 
zagadnien drazliwych. 

Posiadajqc czçsciowo przyswo-
jone cechy, bez ktôrych nie mozna 
przemôwic do Brytyjczykôw jak: 
spokôj rozumowania, wstrze-
miçzliwoâc w uzewnçtrznianiu 
uczué, prostotç mowy /ktôra z na-
tury rzeczy byla nieskomplikowa-
na/, wyrobienie w prostej ocenie 
zdarzen, praw, sqdôw i opinii, tra-
fiali do przekonania publicznosci. 

Rok akademicki zblizal siç ku 
koricowi. Po ilekroé uâwiadamia-
liâmy sobie iz dni i noce zbyt szyb
ko przemijajq, aby mozliwe bylo 
objçcie tego wszystkiego co jest 
w nas samych, co nas otacza i co 
przed nami siç przesuwa w pocho-
dzie nieustannym! 

Przytlaczajqce przyplywy nie-
pokoju, gdy w ciszy ryfomicznych 
drgan mysli, wârôd spokoju i chlo-
du lektury kojqcej i ozyivnej przy-
âni siç âwiadomoâc zycia, ktôre 
plynie wokôl i mimo, ktôre trzeba 
spçtaé i wchlonqc, ktôre trzeba 
widzieé oczyma czulymi na piçikno, 
w ktôre trzeba stale wchodzié 
z jasnoâciq myâli i odwagq serca 
i ktôre wciqz staje siç nieuchwyt-
ne, dalekie i obce wraz z pojawia-
jqcym siç zeznaniem zamierzeri, 
celôw i postanowierî, ktôrych tak 
malq czqstkç dane jest nam wy-
pelnic . . . 

Wracamy do oddzialôw. Po mie-
siqcach spçdzonych z ksiqzkq 
istnieje wielka chçé ucieczki 
w âwiat inny. Wabi i nçci wçdrôw-
ka w pôle musujqce zlotem, w gô
ry stojqce w letnim sloricu — w 
ich pustkç, ktôrq trzeba bçdzie za-
pelnié szybkimi myâlami decyzji, 
glosem komend. Zapachy zienji 
maj^ woiî przenikliwie piérwotnq. 
Ogarniçci nimi od stôp do glôw 
przystajemy znagla, zelby rzucié 
wstecz okiem. Nasunçîo siç rap-
townie, przeszlo przez nas jak fala 
wspomnienie — wraienie cofocz-
nego powrotu do domu. Marsz da
lej i szybciej. Wracamy (io od
dzialôw. 

Patrzymy w blçkit nieba i da
lekie ciemne kontrasty lasôw. Pi-
jemy z kielicha czasu pelnymi 
haustami. 

WLAD 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Str. 8. POLSKA WALCZACA — ZOLNIERZ POLSKI NA OBCZY2NIK 
Nr. 0. 

Kochany Redaktorze, 
Przesylam y w zalqczeniu kwotç 

£26.0.9 zebrana przy rozdawnictwie 
programow w czasie naszych przed-
stawierï " Polish Panorama " i pro-
simy o przekazanie tej sumy Pol-
skiemu Czerwonemu Krzyzowi na 
pomoc dla dzieci polskich w Rosji. 

Rownoczesnie prosimy o przesla-
nie za posrednictwem " Polski Wal-
cz^cej " serdecznego podzi^kowania 
Warszawskiemu Dywizjonowi My-
s-liwskiemu za wielk^ ofiarnosc na 
ten cel. 

Czolôwka Teatralna 
" Lwowska Fala " 

Dear Sir, 
Will you please find enclosed the 

sum of £26.0.9 for the relief of 
Polish children in Russia. We re-
ceived this gift from the following 
stations during our performance of 
"Polish Panorama 
1.22.1 V. R.A.F. Hu.-Cr. £16. 1. 0 
2.23.II. Royal Art. Train. 
Centre Br. £ 2.12.11 
3.24.II. A.T.S. Centre Po. £ 4. 0.10 
4.26.II. R.A.F. Me. £ 3. 6. 0 

Total £26. 0. 9 
Polish Forces Theatre 
" Lwowska Fala " 

* * * 

Kochanemu Szczepkowi w dniu 
Imienin skladamy najserdeczniejsze 
zyczenia a zamiast upominku prze-
kazujemy 30 szylingow na pomoc dla 
Polakôw w Rosji. 

Kolezanki i koledzy 
z " Lwowskiej Fali " 

* * * 

Redaktor " Polski Walcz^cej," 
Londyn, 

W zal^czeniu przesylam czek na 
suràç £2.0.10 /dwa funty i dziesiçc 
pensow/ z prosb^ o przekazanie na 
fundusz pomocy Polakom w Rosji. 
Powyzszg. sumç zlozyli: 

Pomoc dla Polakow w Rosji: £7,698 
1/ Mieszkaricy baraku 21. 
zamiast choinki na Boze 
Narodzenie £0.12. 0 
2/ Mieszkaricy baraku XX. 
dobrowolne opodatkowanie 
siç za uzywanie nieprzy-
zwoitych wyrazow i grç 
w karty " £1. 8.10 

£2. 0.10 
Komendant Szkoly Wyszkolenia 

Technicznego w H. 
Pplk. R. 

* * * 

W zal^czeniu przesylam przekaz 
pocztowy na sumç 

£20.0.0 /dwadziescia funtow/ 
zebranych wsrôd zolnierzy 1. Kom-
panii Warsztatowej z prosb^ o prze
kazanie na pomoc dla Polakow 
w Rosji. 

Dca 1. Kompanii Warsztatowej 
/—/ mjr. C. 

* * * 

Stosownie do zyczenia nizej wy-
mienionych nieprzyjçte honorarium 

autorskie od pp. A. BoRUsJawsklego 
por. Herberta i J. Kotaczkowskiego 
przekazujç na pomoc dla Polakow 
w Rosji 

£9.0.0 
" Kalendarzyk Polaka 

/ iv W. Brytanii " 
* * * 

To the Editor of " Fighting 
Poland," 

The Polish Club at Oxford gives 
herewith £20 for the Pôles in Soviet 
Russia and the Middle East. This 
money represents the net amount 
collected from a sériés of concerts 
held in Oxford from October, 1942, 
to January, 1943, and attended by 
many of our English friends who 
were kind enough to contribute for 
this purpose. 

Julian Borucki 
A. Waligôrski 

* * * 

Zamiast przesylania indywidual-
nych podziçkowari z^a okazan^ 
zyczliwosc i wspolczucie w formie 

kondolencyj lub obecnosci na pogrze-
bie s.p. mgr. mjr Bienkowskiego 
Franciszka £1 /jeden funt/^ na Poia-
l^ow w Rosji z wdziçcznoscia prze-
sytaj^- , . . 

Zona 2 dzxeci, 
* * * 

Na Polakow w Rosji przesylam 
kwotç sh.10, ofiarç zlozonjj na moje 
rece na jakis cel dobry. 

Ks. kapel. Zylka A.T.J. 
* * * 

Przesyïaj^c " British Money 
Order " ZV 19328 na przekazan^ go-
tôwkç w sumie £5 sh.3 komunikujç 
ze sîj. to kwoty zcbrane przez szere-
gowych Komp. Sztab. Gr. W. Wsp. 
1. Dyw. Pane, na dzieci Polakow 
w Rosji £5.0.0. 

na jericôw polskich w Niemczech 
sh.3. 

wachm. Sz. 
* * * 

Pacjenci w Southfield Sanatorium 
przesylaj^ kwotç 30 szylingow na 
Pomoc Polakom w Rosji. 

ZbitSrka ksi^zek dla zolnierzy polskich na Wschodzie 
Redakcja " Polski Walcz^cej," 
Przyl^czajac siç do apelu ogloszo-

nego w nr. 2 Polski Walczacej " 
przesylam na rçce Pana Redaktora 
152 ksiaze.k polskich z przeznacze-
niem dla Junakôw na Bliskim 
Wschodzie. 

Oficer Welfare I Korpusu 
kpt. N. 

* - * * 

Po przeczytaniu artykuîu 
w " Polsce Walcz^cej " o dzieciach 
polskich, przesylam podrçcznik szo-

ferski dla Junakôw, ktôry proszç 
uprzejmie im odeslac. 

N.N. 
Na ksiazee znajduje siç nastçpu-

jaca notatka : Wlaéciciel tej ksiqz-
ki: Por.-radio obserwator Skroubçt 
Jôzef zginq,l émierciq, lotnika, dn. 
13.11.1942 o godz. 22.10. 

Bezimiennie : 
Wl. St. Reymont: 

— Wiosna — Lato. -
: Chlopi " Zima 
- Henryk Sien-

kiewiez : " Potop " tom IV-ty. — 
François Mauriac: " Pustynia mi-
losci." — Robert Vansittart: " Czar-
ny rejestr." — Kazimiérz Saysse-
Tobiczyk: " Monte Adamello." 

Skladnica 
nastçp ujg.ee 
" Anhelli." 
Krasinski : 

Ksiçgarska ofiarowala 
ksigzki : Siowacki : 

Siowacki : " Kordiau." 
u Przedswit.'' 

Dotychczasowa suma zbiorki wy-
nosi 421 ksigzek. 

Na pomoc Polakom w Rosji za 
miesi^c luty sh.5. 

rypor. J an H. ze Stoug/t 
* * * 

LAI^CUCH OFIAR 
Zamiast kwiatôw na trumnç s.p. 

Wojciecha Marciniaka st. sap. 1-
Kompanla Saperow 1- Bryg. Strz. 
przesyla kwotç £2 sh.ll d.3 na Po
moc Polakom w Rosji " Lancuch 
Ofiar." 

Za Oficera Gosp. pchor. K. 
* * * 

L^czn^ sumç zbiorki w dzisiej-
szym numerze _ £89.7.10 /slownie 
osiemdziesigt dziewiçc funtow, sie-
dem szylingow i dziesiçc pensow/ 
przekazalismy Polskiemu Czerwone
mu Krzyzowi. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
0  g  ô  1  n  a  s u m ç  z e b r a n a  d o 
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
W alczacej" do £7,698.16.2 
/ s l o w n i e  s i e d e m  t y s i ç c y  
s z e s e s e t  d z i e w i ç c d z i e s i a t  
o s i e m  f u n t o w ,  s z e s n a s c i e  
szylingow i, dwa pens y/, 
1 0 8  p e s e t ô w  h i s z p a r i s k i c h ,  
2 8  d o l a r o w  k a r i a d y j s k i c h ,  
4  d o l a r y  a m e r y k a n s k i e  
1  1 5  c z e r w i e r i c ô  w .  

NA JEXC6W POLSKICH 
W NIEMCZECH 

Stosownie do zyczenia pîk. Kr. 
nieprzyjçte honorarium autorskie 
w sumie 

£3.0.0 
przekazujç na Fundusz Jericôw Pol
skich w Niemczech. 

" Kalendarzyk Polaka 
w W. Brytanii" 

Na jericôw polskich w Niemczech 
sh.3. 

wachm. Sz. 

Tekst: RYSZARD POBÔG P R Z Y G O D Y  W  A L E N T E G O  P O M P K I  Rysuntci: MARI AN W ALENTYNOWICZ 

Walus zadrzaï, skamienial, Wybiï brori z rçki szpieça Szpieg ten nie byl jednakze Chwycil Pompkç za nôgç Raz byl jeden na dole W koricu szpieg siç wywinal— 
Lecz w nastçpnym momencie Jednym, silnym kopniçciem. Bity w glowç lub w ciemiç: I z nim runal na ziemiç. To znôw drugi bral gôrç, Uciekl.skaczac przez murek. 

Poscig znôw siç rozpoczal. 
Walus nogi mial zdrowe, 

Wiçc zapçdzil brodaeza 
Az na molo portowe. 

Wlasnie jakis stateczçk 
Juz do mola doplywal— 

Szpieg wiçc skoczyl do wody 
I pomocy przyzywal. 

Obok Pompki stal rybak: 
Chwycil wçdkç Walenty— 

No i szpiega wylowil 
Bez najmniejszej przynçty . 

R E U M A T Y Z M  
Lumbago, zapalenie nerwôw itp. 
ktôre powoduja bezsenne noce 
oraz cierpienia w cia&u dnia wska-
zuja na to, ze organizm nie jest w 
stanie zwalczyé samodzielnie nad-
miaru kwasôw moczowych. Od 
przeszlo 30-tu lat, Urillac do-
wiôdl ze jest najlepszym ârodkiem 
przeciwko podobnym dolegli-

wosciom. 

U 
T ABLETKI 

•R t L L A C 
Do nabycia wo wszystkich aptekach w ceni;i 
po 1/B, 3/4 i 5/7d. (Iftcziuo a podatkiam) 

URZ4D OéWIATY I SPRAW 
SZKOLNY CH, 

B U C K I N G H A M  
B U C K I N G H A M  

T e l .  

P A L A C E  M A N S I O N S ,  
P A L A C E  R O A D ,  S . W . 1 .  
S L O  0 4 8 1 / S .  

zawiadamia o wydaniu ksiazki : 
" KASPROWICZ " (Pomniki Litera-
tury Ojczystej). Tom V., zeszyt 2. 

Str. 132. Cena 1/6 sh. 

Zamowienia mozna kierowac bezpos-
rednio do Urzçdu Oswiaty i Spraw 
Szkolnych (Référât Wydawniczy) 

zalaczajac przekaz pieniçzny. 

SPI^ RZECZY: 
Stefan Zaremba: Niespodziana 

rozmowa. — Zbigniew Grabowski: 
Szkic sytuacyjny. — Z tyg-odnia na 
tydzieri. — M. J. Gordon: Nowosci 
lotnicze. — Dziaialnosc bojowa lot-
nietwa polskiego w Wielkiej Bry
tanii. — Leopold Milanoivski: éwiç-
ta na morzu. — " Czicza " /przelozyl 
z serbskiego Antoni Boguslawski!. 
Jim. Poker: Od wrôt Tamerlana do 
Piccadilly. III- Droga do Bagdadu. 
— Roman Fajans: W Bagdadzie 
/Korespondencja wtasna " Polski 
Walczacej "/. — Wiktor Budzynski: 
Bez black-outu. — Skrzynka poczto-
wa. — Poszukiwania. — Z zycia obo-
zôw: Feliks Taniewioz: Przez kape-
ladskie okulary. — Wlad.: Rok w St. 
Andrews. — Pomoc dla Polakôw 
w Rosji. — Zbiôrka ksiazek dla ±ol-
nierzy Polskich na Wschodzie. — 
Ryszard Pobôg: Przygody Walente-
go Pompki /rysunki Mariana Wa-
lentynowicza/. — Rysunek Ja.no. Po-
linsbioffo. — Fotografie. 

KTOKOLWIEK z zaintereso-
wanych Polakôw zyczylby sobie 
NOWY TESTAMENT lub 
EWANGELIE SW. JANA 
w jçzyku POLSKIM prosze siç 
zwrôcic pisemnie do pana S.K. 
Bine* 110, Christchurch Road, 
London, S.W.2. 

B I L L Y ' S  A G E N C Y  
17 - a, Goldhurst Terrace, N.W.6 

Tel. MAI 5524 
ofïarowuje: 

P0X0JE UMEBLOWÂNE, oraz 
UMEBL0WANE i NIEUMEBL0-

WANE M1ESZKANIA. 

OLD COASTGUARDS HOTEL 
MOUSEH OLE, PENZANCE 

Czynny pomimo rô±nych utrud-
nieA spowodowanych wojna. Na 
dluzszy pobyt ceny specialne. 
Spokojne polozenie, lagodny kli-
mat Dobre pol^czenia autobuso-

, we. Cena od 3è Gwinei. Pro-
spekta na &3,danie. 

Tel.: Mousehole 222. Adr. telegr.: Bryant 
Mousehole. (R.A.C. & A.A.). 

SKLADNICA KSIEGARSKA 
E D I N  

B i u r o :  1 ,  A t h o l l  P l a c e .  
Tel.: 21583. 

P O S I A D A  N A  S K L A D Z I E  K S I  
'• Technik " ... ... 30/-

Vade Mecuim Kier." cz. 1 ... 6/6 
Vade Mecum Kier." cz. 2 ~ 
Arytmetyka " 

'Swiat Chemji " 
Slownictwo warszt " 

7/. 
2/6 
3/-
3/-

O r a z  w y d a w n i c t w a  w t a s n e :  

Siowacki "Anhelli" (tekst) ... 2/6 
Siowacki " Kordian " (tekst) ... 4 / -
Krasinski " Przedéwit " z ko-

mentarzami prof. Ivleinera .. 4/-
Krasinskj " Irydion " z komen-

tarzami prof. Sinki (z cyklu 
Biblioteki Narodowej) ... 6/-

A takze wszystkie nowoéci ukazujq,ce 
siç na tynku ksiçgarskim. 

S k t a d  :  1 4 ,  H i g h  S t r e e t .  
Tel.: 20222 i 20223. 

J } 2 K I  W Y S Z K O L E N I O W E  J A K  :  
Podrçczniki do nauki angielskiego* 

Essent. English " Eckersley 
Book 1 3/- Book 3 3/6 

.« *> • V.. Botiî? 2.. ,3/; 4 5/-
Bnghter English ... ... 2/9 

" Consize G-rammar " ... ... 2/9 
'* Comimon Mistakes " ... 1/9 

English for Allies" ... 1/6 

K s i q z k i  a n g i e l s k i e  o  P o l s c e :  
" First to Fight " .. ... 4/6 

Poland still unknown " ... 3/.  
" ̂ran<^ r;iinbow " ... — 

My Name Is Million " po pol. 3/6 
«t> i- u 4i , poang. 8/6 

Polish Reader (Nowoécf ) 
ozytanki polsko-angielskio 
(wyj^tki ze znanych powie-
sci i nowel polskich) ... 5/.  

Registratory biurowe. Kalama-
rze. Powielacze " Plex." Papier 

do powielania. 
Notatniki. Papier do nut. 
Koperty. Przybory biurowe. 
MACFARLANE & DICKSON, 

25, Castle Street, 
Edinburgh. 

NAJ LEPSZY SZKOCKI 
SAMODZIAt 

o r a z  w s z e l k i e  w y r o b y  z  w e t n y :  
C R E E N 8 M  I T H  D O W N E S  

E d i n b u r g h  
D a m s k a  k o n f e k o j a :  5 7 ,  G e o r g e  S t r .  

/ n a p r z e c i w .  M u s i c  H a l l /  
M ç s k a  k o n f  e k c j a  :  1 1 4 ,  G e o r g e  S t r .  

/ W e s t  E n d /  

WYDAJE WYDZIAL PRAC KULTURALNO-OSWIATOWYCH MIN. OBR. NAROD 
Adres Redakcji (Editorial Offices): 5, Portugal St., W.C.2. Tel., HOLborn 7600. I-e pietro 
Redaktor przyjmuje w poniedzialki i wtorki od godziny 11-ej—13-ej. 
Redakcja nie zwraca rçkopisôw niezakwalifikowanych do druku. 

P r z e d r u k  d o z w o l o n y  t y l k o  z a  p o d a n i e m  z r ô d l a .  

Warunki prenumeraty:. Miesiçcznle z przesyikq pocztowq—sh.l. Kwartalnie z przesvlka 
AdminTstri<• j'i Naleznosc prosimy wplacac przekazem pocztowym (Postal Order) pod adresem 

Ceny ogloszeii: 1 cal przez jeden iam—sh. 20, Zarezerwowane miejsce 50% drozei Oeloszenia 
o poszukiwaniu pracy—2sh. za wiersz. J- "gioszenia 

LITESOME 
P A S Y  P O D T R Z Y M U J A C E  
z m n i e j s z a j q  w y s i l e k  f i z y c z n y  
Przyftosz^ meèczyznom tu z 

«wzglçdu na wiek duzi) 
ulge Wygodne w nosze 
niu. Mode! Mayfair 15/2 
De Luxe 6/10 Porad^ 
siç krawea. aptekarza vv 
sklepie sportowym. lub tez 
przeéli.i przekaz poezt. 9 
podaniem miary w pasie do 
F R E D  H U R T L E Y ,  L T D . ,  
Box 161. Victoria Park Mills Keighley. 

i 5506dreS Administrac-ii business Offices) : 63, Lincoln's Inn Fields, W.C.2. Tel., Chancery 5605 

Printed for " Polska Waloz^ca " by St. Ol.menUi Pre88, Ltd., Portu gal St.. Ktogsway. W.O.2. Rogintcred at the O P O. a newspaper. 

PROSIMY ODWIEDZIC 
najpiçkniejszy w Edynburgu 
nowoczesny zaklad fryzjerski 

MAISON TENSFELDT 
/ T h e  I v o r y  H o u s e /  

79/81, Shandwick Place 
100 m. za West End 

Wielki wybôr drobnych upomïn-
kow w artystycznvm wykonaniu 
Galanteria. Dziat kosmetyczny. 
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